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t e :

JO R N A D A  P R IM E R A .

Salen los Músicos en cuerpo ,  las Damas 
vestidas de campo -, detrás Flérida 
Arnesto trajéndola de la mano , pasan^ 
el teatro cantando , y  entranse  ̂ y  des 

pues salen como acechando el Duque 
Enrique , Federico y  Fabio.

M us . ,, R  azon tienes , corazon,
„  lágrimas el ped io  exále;
, ,  mas a y ,  que inútiles s o n ,
, ,  que á quien la razón amando no valc; 
„  qué vale tener amando razón ?

Canta Flora. „  Al cabo de tantos años 
„  tus atrevimientos nec ios ,
„  qué sacah de ver desprecios?
„  qué de escuchar desengaños?
„  D.í tus pasados engaños 
,, al olvido j  corazon,
„  sin giierer que á tu  pasioQ 
„  tanto tu  queja se iguale:

E l 4 . , ,  Q u e  á quien la razón amando no 
vale ,

qué vale tener amando razón ?_______
, y j í f - e a .  l i i  
sa n j/l  para v< 
le s "  á vér á

que de mi*te lias üado ̂  
venir con secreto 
á Flérida bella, 

podrás desde aqueste puesto 
retirado::- E nr. A y  Federico , 
quanto á tus finezas debo!

Fed. Mas debo yo  á tus favores,  
pues tal confianza has hecho 
de mí. Enr. E s  vecdad , que de  nadi« 
la hiciera- Fed. N o  hablemos de esto, 
no  emienda aquese criado 
quien eres. Fab. Por mas que intento 
saber , qué huesped' es este, ap>
que nos ha venido haciendo 
m isterios, sin ser Rosario, 
sin ser Cura Sacramentos, 
no  es posible. Fed. Q u é  os parece 
de este Parque? Eiiilr. Decir puedoj 
que en quantas fábiiks varias

A  / • leí
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Jei por 
ociosamente ocupado, 
Federico , el pensamiento , 
no fue posible jairas 
percibir en el concepto , 
que acá en la idèa formaron 
agentes entendimientos}
selva lan hermosa, auntjue
se me ofrezcan por objeto, 
ó las selvas de Diana , 
ó los jardines de V enus. 

Fed. Es tal de  Fléridabelia 
h  tristeza , con que el Cielo
castiga sus perfecciones,
que todv es .buscarla medios 
d e  diverfi¿U.; ^ ' i ? - i s \  
#eñor, fíi sidh u n i .d e  e ll^^  

’ ' l a v o

E l  Secrtio á voces
Fed- RetiraoSj ptjes; que qtiiero 

introducirme y o  en ella, 
o porque no me echen menos, 
ó porque pierde la vida, 
si al ver ocasion, la pierdo, 

_al^una de aquellas Damas. 
Eñ^- Embarazaros no intento, 

sino antes irme, y  volver 
á hablarla , porque deseo, 
y a  que he visto su hermosura 
gozar de su enteiidimiento. 
C o n  la industria^ que tratamos 
esta noche , á cnyo efecto 
aquella carií^escribí,
Secretario, afe mí. m g |m ^  
he de  habiarla / 'j’-ya que vine.

I

que estas mañanas de Maye 
baxe á este apacible puesto, 
festejada y  aplaudida 
de voces y  de instrumento'..

£ n r. Mucho estraño, que en sus años, 
en su hermosura, en su ingenio , 
haya una pasian tenido 
lao absoluto el imperio,
■ ^ e  á la que nació Duquesa 
de  P a rm a , y  á la que el Ciclo 
de tantas ilustres prendas .
d o tó ,  no el grave , el severo 
harpón teserve fle¿hado 
de a fo r tu n a  y e l t i e m p o :
y  es posible , que ^inguno
la causa halle á sus extremos?

F ed  N o .  Fab. Cómo que no ? pues yo  
la sé. Fed. T ú  ? Fah. S i , y  bien cierto. 

Fed.DWi, qué aguar(?as? £ n r ,Q u é  esperas? 
Fab. Habéis de  tener secreto ?
Los dos. Sí. Fab. Pues sabed, que su mal 

es:;- Fed. N o  ducjes. Enr. Dito presto.
Q ue está de

■ y  mis desaires temiendo, 
lio se atreve á deplarar.

Fed. Q u ita ,  loco. Enr- A parta , necio. 
Fab. Pues o íd ,  si qsto no es,

es otra cosa. i Suenati insirutn, 
Enr. Volviendo

viene la tropa  á nipsotros. y '

(i4iú^' '

á verla , saber deseo'
• si es v e rd a d , que la fortuna 

ayuda al atrevimiento.
JVít". £ n  notable confusion 

estoy , porque si rebelo
qu ien es ,  «I secreto falto,
que ha fiado de mi pecho 
el D uque ;  si no lo d igo, 
á la fe falto, que debo 
á F lérida , de quien soy

*  c r iado , vasallo y  deudo.
r  Q ué he de haccr ? pero qué dudo  ? 

mi obligación eS'primero, 
que toda su con6anza.
Mas ay de m í ! que si pierdo 
al Duque , pierdo con él 
las esperanzas que tengo, 
de que ha de  ser de mi amor 
su casa segtiro puerto, 
quando Laura;.-:- mas qué digo! 
vuélvase la voz al pecho, 
que en solo haberla nombrado 
me parece que la ofendo.

^b . Señor , qué hucsped es este, 
que anoche vino encubierto, 
y  hoy se retira y  se esconde?

Fed. Es un am igo , á quien debo 
obligaciones. Fab. L e  hubiste 
doncél? m asqué  hablo yo  e,n esto? 

. sea quien fuere , él sea m uy bien 
venido; pues por lo menos

CO-
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comeremos « to s  dias 
m ejor, porque el cumplimiento, 
quanto en U cama es pesado, 
es en la mesa discreto , 
sazonado , y  de buen gnsto.^ 

Fed. Ya vuelven, F ab io , silencio.

Salen otra vez como primero.

Canta Flora. „Si adoras á Antandra bella 
„ s in  m éritos, sufre y  calla,
„  pues la causa que hay de amalla,
,, hay  para noaborreceila;
,, culpa tu  infelice estrella, •

no su esquiva condicion,
, ,  sin alegar , corazon,
„  U razón que paso sale:

E l/f. „ Q ue á.quien la razón amando no 
v a le ,   ̂  ̂ __

qué vale tener amando rázdB?
* . '? rrC uya  üquesa ietr.i es?
Fed. Mi^i, señora, Siempre advierto, 

que en los tonos que me cantan, 
y  me dicen que son vuestros, 
esquejáis de amor. Fed. Soy pobre.

F lír .  Para am ar , qué irnporta serlo?
Fed. Para merecer importa; 

y  asi veisj que no me que jo , 
señors, de que no a m o , 
sino'de que no mcreico.

Fler. Tan baxo sugete muais >
Federico , que está alentó 
al interés? Fed. N o  está en ella 
de  ese defecto el efecto.

Fler. Pues en quién?
Fed. E n  mí. Fler. Por qMé?
Fed. Porque á decir no me atrevo 

mi amor , no digo y o  á ella , 
á sus padres, ni á sus deudos, 
pero á una humilde criada»
3 una esclava suya , viendo, 
que amante que no entra dando , 
puede mal entrar pidiendo.

Fler. Amor que tan desvalido 
se confiesa , bien el dueño 
publicar puede , pues no 
ofende al m ay o r  respeto,

¡ í ir r u y i

el que se juzga tan mal 
tratado de sus desprecios; 
y  asi, estrafio, Federico, 
que amando ,  y  no mereciendo, 
n.idie sepa á quien amais.

Fed. Está tan en mi silencio 
mi amor guardado , señora, 
que mil veces he resuelto 
enmudecer, porque alguno 
de mis callados afectos,
disfrazado no se salga
entre las voces embuelto.
Xán sagrado en mi atencioa 
mi amor v ive, que mi aliento 
examino , quardo  entra 
en las cárceles del pccho, 
de  donde v iene ,  porque 
juzgo sospechoso al viento, 
y  no quiero , que ni aun él 
sepa quién vive acá dentro 
tan oculto. Fler. Basta ¡ basta, 
queestais m uy cu l to ,  y  m uy necio; 
pues cómo hablando conmigo 
habhis con tantos afectos 
en vuestro amor ? olvidáis 
quien soy? Fed, Pues quién tiene de  eso 
la culpa? vos preguntando , 
señora, ó y o  respondiendo ?

J^/ír.'V’qs, respondie'n^'ome mas 
de lo que pregunto.- Arnesto?

Arn. Señora. Fler. H aced que le lleven 
luego á Federico-.;- Fed. H o y  muero.

Fler. Dos mil ducados de ayuda 
de  costa,  porque con ellos 
grangear pueda las criadas 
de su Dama , que no quiero, 
que en fé de su cobardía, 
ine hable otra vez poco c u e rd o , 
y  teniendo allá el temor, 
tenga aquí el atrevimiento.

Flor. Notables desigualdades 
tiene su tristeza. X/A. Extremos
bien estraños son. Laur  A y  triste 
de  quien llega á conocerlos, 
quando todos á ignorarlos.'

Mil veces humilde beso 
la tierra que p isas , donde

A  2
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al breve contacto bello, 
mas flores sin tiempo nacen, 
que Abril produce con tiempo.

Fab. Yo n o ,  !a tierra que pisas 
,_^esaré, que no me atrevo, 

ni la que h;¡s pisado, pues
• y a  no es ticrr.i j sino Cielo ;
^  que has de pisar me basta:

' pof dónde has de  echar? que quiero 
i^ ^ b e sa n d o  el camino, 
y  Sale Lisardo.

L is . Un bizarro Ciballero , 
á lo que h;a drido á en tender , 
de! Duque de Mantua deudo, 
dice , que le des licencia, 
señora , de darte un pliego. 

r ie r . O  quánto el D uque de Mantua 
me cansa con mens:igeros !

Arn. Por qué , si el Duque e s , señora, 
tu  mas igual casamiento? ^

^ ler . Por l i  opuesta condicion, 
con que el casarme aborrezco.
D ecid , Lisardo , que llegue.

J-ed. Q uien  es callaré, supuesto af- 
que el ser sú amigo me importa.

Sale Enrique- 
Enr. Turbado j  señora , y  ciego 

llego á tus plantas, que son 
y^i de mis fortunas puerto.

F k r .  D e  la tierra alzad. Enr. E l  Duque 
mi seño r , con este pliego Dáselo, 
á vos me envia. Fler. Su Alteza 
cómo está ? Enr. Dixera muerto 
d e  a m o r , á no darle vida 
la esperanza. Fler. Mientras leo , 
no  esteis vos asi.

— '—  Lee ̂ a ra  su
Mintió . Cúbrese.

el p in c é l , que fue'bosquejo «i?*
de su hermosura , desando 
corto el encarecimiento, 

l í r .  Ya ,  señor j  envió mi padre 
los poderes. Arn- Y o  me huelgo, 
que hayan v e n i d o .  7^/or.Qué airoso 
ha llegado el forastero,
Laura j  á dar la carta. Latir. Yo 
aun no he reparado en eso .,

^  E l Secreto

[ . /a r a n

à  voces
Flor. N o  me espanto, porque estando 

alli tu  p r im o , y  sabiendo 
quanto te  adora rendido, 
y  que y j  tu padre Arnesto 
con él trata de casarte, 
fuera especie de desprecio, 
que repararas en otro.

Laur. N i aun él me ha debido , cierto, 
ese descnido, ó cuidado.

Fed. La Duquesa está leyendo :
Arnesto y  Lisardo hablando:
demc Amor atrevimiento. '
y  el papel, di? llegaáLaur. aloido.

Laur. Ya está escrito.
Fed. CÒTTO recibirle puedo?
L-aur. N o  traes el guante?
Fed. Si. Laur. Pues

con él podrás;:- Fed. Ya te entiendo.
A rn . T odo  está m uy  b i e n / i í í .  AsigloS
— coArflVa am oríos momentos,

hermosa , á mi esperanza. ' '• 
/ í r T b ic e  el D uque en este pliego, 
quan cercano deudo suyo 
soysj y  le importa teneros 
de  M antua ausente unos dias, 
mientras que compone el duelo 
de no se qué desalió, 
en que el amor os ha puesto.

E nr. E s  v e rd a d , que mi delito 
es de a m o r , y  por él vengo.

F h r  Q ue os ampare en Parma yo  
por é l , y  por vos lo ofrezco; 
y  a s i , desde hoy en mi Corte 
podéis quedaros: yo  luego 
al Duque responderé, 
y  enviaré la carta. Enr. E l  Cielo 
tu  vida g u a rd e , señora , 
felices siglos eternos, 
y  de Mantua merezcamos 
los nobles vasallos vernos 
tan felices,  que;:- Fie. N o  mas ;  
y  mirad lo que os advierto, 
que mientras fuereis mi huesped, 
no  me habéis de hablar en esto, 
sino quando yo  os habláre.

Enr. V o s  veréis que os obcdejfco.
F ler .Y  porque escribir podáis

al

j
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de Don Pedro Calderon de la Barca.
al D uqne, en qué me divierto, 
que no d u d o , que tn-ereis 
alguna instrucción de hacerlo; 
sentaos todos, y.\ que el Sol 
de pardas nubes oubierro, 
hoy  parece que acechando, 
sale m a s , que amí-neciendo: 
vosotras tomar lugares 
á esta p a r te :  y  v o s ,  Arnesto, 
proponed una pregunta.

Siéntanse las damas á  un lado, y  los ga ­
lanes están en p e  á  otro.

A rn, Aunque mis canas pudieroQ 
escusarme , no lo harán, 
por ver, que asi te divierto.
Quál es m ayor pena amando.^

J'ler. Responded vos el primero.
S.nr. Yo ? Fler S i , por huesped os toca.
Enr. Dos grandes ventajas llevo,- 

y  a s i , por cumplir con ambas, 
eícojo la que padezco: 
el $er uno aborrecido.

Flor. Y o ,  que es m;iyor pena, siento, 
la del mismo aborrecer.

X / j .  Yo digo que son los zelos.
Lib. Yo la ausencia. Fed.YQ¿\. amor, 

sin esperar el remedio.
Fler. Yo , sin poder explicarse, 

amar callando y  sufriendo.
Líiur Yo, que el amar siendo amado.
Fler. A rgrm ento  será nuevo 

defender, que es pena , Laura , 
am;ir siendo amado. Laur. Eso 
han de  deci.r las razones.

•Arn. Pruebe cada uno su intento¿
Mnr. Pues el del aborrecido

me ha tocado á m í ,  y o  empiezo.
Fab. Aqui es donde dice mas 

necedades el mas cuerdo.
£ n r .  E l  amor es una estrella, 

que influye d icha , 6 r ig o r : 
luego k  pena mayor 
de amor , es amar sin ella; 
quien de una hermosura bella 
aborrecido ha vivido, 
contra su estrella ha querido: 
luego es el m ayor desvelo,

pues lo que no quiere el Cielo, 
quiere el que es aborrecido.

Flor. Q uando nno á sentir se ofrece 
aborrec ido , y a  es  ̂
mérito para despues, 
pues por lo que ama padece s 
quien sin amar aborrece, 
padece sin merecer 
finezas, que puedan ser 
m é r i to : luego no ha sido 
tan to  el ser aborrecido, 
como el mismo aborrecer.

L is. E l  que aborrecido amó, 
y  el que aborreció , tuvieron 
un  m al, que ellos padecieronj 
porque el Cielo se le d io : 
e! que ama zeloso no, 
pues se le causa un dichoso, 
de  quien él vive envidioso: 
luego es mas su desconsuelo,
3ues lo que hay de un hombre al Cíele, 
iliy de  los dos á un zeloso.

Lib. Mil veces el m undo vió 
los amorosos desvelos 
sazonarse con los zelos 
pero con la ausencia no: 
muerte de  amor se llamó.- 
luego es su pena mas fuerte; 
pues si con zelos se advierte 
avivarse su violencia, 
y  morir con el ausencia, 
uno es vida , y  o tro es muerte.

Fed. El que aborrecido adora, 
la que adorada aborrece, 
el qve los zelos padece, 
y  la que la ausencia llora, 
cada uno su mal mejora 
con la esperanza que alcanza, 
de  que puede haber mudanza: 
luego á estar probado viene, 
gue n n y o r  tormenio tiene 
el que no tiene esperanza.

Quien sin esperanza vive, 
ya  , por lo menos declara 
no tenerla; y  cosa es clara, 
que hablando , alivio recibe; 
quien á callar se apercibe,
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y  solo á 'sa amor previene 
un  siluncio donde pene, 
mas dolor, mas pena alcanza , 
pues que ni tiene esperanza, 
n i^ i c e  que no la tiene.

Laur. E l  ciue ama , y  es amado, 
siempre vive temeroso, 
ta l  vez discurre dichoso, 
quando será desdichado; 
tal se juzga despojado 
de  las dichas que merece, 
y  á aborrecerlas se ofrece; 
luego tiene el que es querido 
despechos de aborrecido, 
é iras de quien aborrece.
Si tiene zelos, los Cielos  ̂
lo  d igan , pues el que a m ó , 
siendo amado , y a  se vio 
de  sí mismo tener z d o s  .* 
u n  punto ,  que sus desvelos 
no  tengan su bien presente, 
como por siglos lo siente; 
luego tiene el mas dichoso 
escrúpulos de zeloso,
Y  sobresaltos de ausente.

•‘"sT'desesperado está, 
sus dichas lo dicen bien, 
qué tendrá que esperar, quiea 
no  tiene que esperar ya?
E l  callar pena le dá, 
porque en su gloria se halla 
razones con que explicalla; 
luego al querido le altera 
el dolor de quien espera, 
y  la pena de  quien calla.
D e c i r , que no  es desdichado,
p o r q u e  s e  m i r a  q u e r i d o ,

es error ,  pues que ha tenido 
siempre el riesgo amenazádot 
luego el que am a , y  es amado, 
de  aborrecido padece 
el m a l ; el del que aborrece, 
del ausente , el temeroso, 
desesperado i y  zeloso,

, del que hab la ,  y  el que enmudece. 
t ^ r .  Esas son sofisterías, leyantanse. 

con que ha querido cu ingenio,

(j E l  Secreío & ^oces

dásele.

Laura , ostentarse,  qoe no 
razones de  fundamento.

Lanr. Claro está , qye inal pudiera, 
siendo el principal objeto 
de  a m o r , ser amado. Fler. El-guame.

Cáesele áL aura  elguante,leva-itnle i ‘e- 
derko  , y truécAle con otro parecido.

Fed. Yo le alzaré. ^ rK ,  Deteneos.
L is. Yo he de llevarle. .Fítí?. Si yo  

llevarle in ten tara , pienso, 
que supiera conseguirloi 
pero como no lo in ten to , 
no  hay que hacer duelo ,  Lisardo: 
y  pues el Ilegal' mas presto, 
no es mérito, sino dicha, 
ved como áL aura  le vuelvo.
T om ad  , señora, que yo , 
para lo que l leg u é , pienso, 
que lo he conseguido y a ,  
pues os sirvo , y  no os ofendo.

Laur. Discretamente me habéis, 
Federico , del empeño' 
sacado- Fler. A mi no é l ,  ni vos, 
que es sobrado atrevimiento, 
que estando y o  aqui, ninguno 
ose levantar del suelo 
el desperdicio mas fácil, 
el mas casüal trofeo 
de  ninguna de mis Damas,' 
y  agradeced, que no os muestro 
mi enojo mas, que en decirlo
esta vez. V aledm e , Cielos!
que soy la primer muger 
á quien el callar ha muerto.

Vase con sus Damas.
Arn. Enojada va su Alteza, 

y  bien sin razón por cierto: 
no  eqtres ahora en su quarto, 
sino vam os, L a u ra , al nuestro, 
ya  que por los accidentes 
de  su condicion , teniendo 
quarto  en Palacio , y  gozando 
de aqueste estado el.gobierno, 
no  quise que la sirvieras 
m a s , que por el cumplimiento. 

Laur. E o  todo he de oíjedecerte. 
Mucho dicen ios extremos

J
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vase.

vase.

de Flérida , quiera Amor 
no sea io que sospecho.

Arn- Caballeros , dónde vais?
Fed. Todos os vamos sirviendo. '
Arn. N o  habéis de pasar de  aqui, 

y  vos, sobrino, el primero 
habéis de quedaros. vase, con Laur. 

Lis. Bien
á mi pesar obedezco.- 

Enr. Yo bien á mi g u s to , pues 
á tantas luces atento, 
seré girasol humano.
~̂ d erico, al punto vtielvo.

^Lis. Hasta que pierda de  vista,
Laura , tus rayos, no puedo 
dexarte , que es tu  hermosura 
imán de mi pensamiento.

-•ed. O  q u i n t o , que me dexasen 
solo conmigo agradezco! 
ptics tendré lugar de leer 
e-te papel. Fab. Si no pierdo 
mi entendimiento a q u i , es por 
no tener entendimiento- 

Fed. De qué te admiras? Fab. De qué? 
de  tu  flema, pues teniendo 
ese papel desde aneche, 
hasta ahora no le has abierto.

Fed. Sabes qué papel es este ?
Fab. Sea el que fuere, no es'cierto, 

que desde ayer le has tenido 
cerrado ? Fed. E n  este momento 
3e acabo de recibir.

Fab. Harásme perder el seso: 
si desde que amaneció 
ninguno te  ha hablado , el viento 
debió de traerle sin duda.

Fed. N o  le tra jo , sino el fuego, 
donde me abraso , y  consumo.

Fab. E l  fuego ? Fed. Si.
Fab. Ahora creo 

que es verdad;:- 
Fed. Q u é  ? Fab. Q u e  estás loco, 

y  GjIau  Fantasma , has hecho 
una Dama D uende allá 
dentro de tu  pensamiento, 
á q u ie a a m a s  mentalmenre; 
y  asij suplicaití quiero

una merced, Q ué merced?
Fab. Q ue pues vive en tu  concepto 

imaginada esa Dama, 
sin mas alm a, ni mas cuerpo, 
que el que tú has querido darla, 
vengan sus p.ipeles llenos 
de  am ores , y  de  ternezas: 
que es notable desacierto, 
püdiendo hacerte favores, 
hacerte , señ o r , desprecios.

Fed. Retírate. Fab. Pues la letra, 
qué importa ? Fed. N ada , si advierto, 
que aun la letra es disfrazada; 
mas apártate. Fab. Escudero 
del L im bo debo de  ser, 
pues que ni glorio , ni peno.

Lee F e d . ,, Señor, y  dueño inio,
, ,  mucho se va acercando mí tormento, 
,, pues forzando mi padre mi alvedrio, 
,, trata mi casamiento 
, ,  con violencia tirana,
„  y  los conciertos firmará mañana.

Rep. A y  infelice de m í , 
y  qué breve plazo tengo 
de  vida.' D e  aqui á mañana, fto.
Fabio;:- Fab.Qüél iV í/ .M e verás muer*

Fab. Harás m uy m al,  si cscusarlo 
p u ed es , porque te p ro m e to , 
que no es cosa de buen ayre.

Fed. Cómo p u e d o > cómo pu ed o ,  
si este papel es scfitenciá 
de mi muerte ? Fab. Cómo ? haciendo 
otra nota á ese papel {
mas apacible , supuesto , 
que está en tu  mano. Fed. Sin vida, 
sin alma á proseguir vuelvo.

Lee. , ,  Y  a s i , aunque se aventure 
, ,  de  nuestro amor el infeliz secreto,
„ e n  lo que hemos de hacer, es bien 

procure
„  hablaros esta noche, á cuyo efeto 
„  tendrá el jardin la reja prevenida,
,, y  antesque os pierda,perderé lavida; 
„  en cuya fe, pcdiroí solo trato 
„  las ferias me paguéis de aquel retrato.

Rep. H a y  hombre mas venturoso?
Fabio , Fablo. Fab. Q ué tenemos?

no
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8 E l  Secreto & vocés

. . . .  ♦  ■ *

no te müeres'ya? Fed. Ya vivo.
Fab^ V és  si fue bueno el consejo?
- no hay cosa como quererse 

uno  á sí mismo. Fed. C on ten to ,  
desvanecido, y  ufano,
hablar est-i aoche puedo

- con la hermosura que adoro.
‘  Xuciente Campeón del Cielo» v
T ^ e  á tornos su campo corres,
/J q u e  sitias su plaza á cercos; 

abrevia de  tu  tarea 
t ioy  los núm eros, sabiendo 
guam o con la luz ofendes.

Ty~vosotros, Astros bellos,

Íiues influís los amores, 
evantaos con su imperio,' 

t rocad  á comunidades 
las Repúblicas del Cielo, 
que os quita el Sol vuestras leyes ,  
que os rompe el Sol vuestros fueros. ».

Loco  está como los locos; 
y  no me admiro «de verlo 
lan  loco á é l , como de  verme 
tan  demasiado , y  taa  necio 
•á mí ,  que

Sale Flora,
Flor. Fabio. Fab. Señora ,

qué me jnandais ? Flor. Q ue siguiendo- 
vengáis mis pasos. Fab. Sepamos 
si es desafio ,  que quiero 
llamar q u a tro , ó cinco amigos.

Í-Zor. Seguidme. Fab. Pues á qué efecto 
he de seguiros ? Sois vos 
la  dama , que me da zelos ? 
y o  el galan , que no os da un  quarto, 
para  que os ande siguiendo?-

Flor. Su Alteza es, que quiere hablaros: 
estando ahora escribiendo, 
que os llamase me mandó.

Fab. Su Alteza í  m í ! Santo Cielo , 
qué fuera si se atreviese 
á  decir su pensamiento!

Sale Flérida con una carta.
Fler. Flora ,  llamaste al criado?
Flor. Aqui señora , te  espera.
Fler. Pues aguarda tú  allá fuerai v. Flor. 

Ya conmigo habéis quedado.

Fab. Si señora, y  nada ingrato 
me hallareis.- sepa en qué puedo 
serviros, y  hablad sin miedo, 
que fácii soy , y  barato.- 
m uy  poco habéis menester 
cansaros en conseguirme.

Fler. V o s ,  F a b io ,  habéis de decirme 
una cosa, que saber 
pretende mi autoridad; 
porque importa á su decoro, 
de  una sospecha que ignoro, 
averiguar la verdad.

Fab. Si es hablar y o  el consegnirlo, , 
heeha está la gracia de ello, 
pues mas que vos por sabello , 
me muero y® por decirlo.

Fler. Tom ad aquesta cadena. .
Si haré por c ierto ,- y  no ignoro, 

que por ser vuestra , y  de oro , 
será por extremo buena.
P o r  hablar rabiando estoy , 
preguntad. Fler. Quién es la Dam a 
á  quien Federico ama?

Fab. Desdichado hablador s o y ;  
pues una cosa no mas, 
señora, que y o  he ignorado, 
es la que habéis preguntado.

Fler. Si no le dexais jamás, 
cómo es posible , que no 
lo sepáis? {tormento g rave!)

Fab. Pues si él jnismo no lo sabe , 
cómo he de saberlo yor

Fler. T an  oculta estar su pena 
no pudo. Fab. Pues siendo asi, 
contadmela vos á m í, 
y  temad vuestra cadena; 
porque en efecto ,  señora, 
sin que á nadie su amor fie, 
él á su solas se rie, 
y  e'l á sus solas se llora.
Si recibe algún papel, 
no  vemos quién fe le dá, 
ni sabemos á quién v á , 
si acaso le escribe él.
Solo hoy es el dia , que mas 
de  su amor llegué á entender, 
pues acabando de leer

im
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Don Pedro Calderón de la Barca. 9
en m i , que à quitarme vienes 
1^0 f.vrns fiel alvedrío?u n  papel > que Bárrabás 

deb ió  de darle : hoy me espera 
( d i x o ) 'e c i  U tiniebU obscura, 
una divina hermosura 
p i r a  habUrme. Fler- D e  m=ineri, 
que esta noche se de hablar?

Faí;. Si Amor pendencias no entabla 
con que se qaiten el h a b h .

Fler. Y  es posible ( qué p e sa r !}
que la casa , 6 calle ( hoy m uero!)
de h  D im a  no hss sabido?

Fal>- E<f> s í , en PaUcio ha sido.
Fler. D¿ qué lo sabes? Fab. Lo' infiero 

de  que siente s in -m udanzij  
de que goza sin empleo, 
de  que adora sin deseo, 
d e  qvie ama sin espcranzi; 
y  de que noclies, y  dias 
escribe un g rm  carcapacio, 
y  solo son de palacio 
t.in discretas boberias.

Fler. Pues mirad lo que ahora os mando;
vos habéis de procurar 

“ con cuidado averiguar /
q u ié n e s  l.i D.ima , notando ^
desde hoy  todas sus acciouesj 
y  con quiiquier novedad, 
qye hiciere su voluntad, 
en todas las ocasiones, 
que la h iy a  , venidme á vér, 
que desde aquí os d o y  licencia 
par.i entrar en mi presencia,

Fab Genril-hombre de  placer 
se llam 4, si n© me engaño, 
esi merced que me hacéis.

Fler. Y  porque nunca dudéis 
de  dónde el p ro v ech o , ó daño 

es de mí;roe o0<; viene . 
si servís , Fabio  ,  el provecho, 
y  el daño ,  si vuestro pecho 
dice á nadie lo que aqui 
hemos hablado los dos.

Fab  Un mudo mirón , no dudo  
que seré , si hay mirón mudo.

F h  r. Id  con Dios.
Fab. Q ued . 'd  con Dios.
Fler. Loco pensamiento mío, 

qué tirano imperio tienes

jg s .  fueros del alvedrío?
T a n to  de  mí desconfío,
-que ha de postrarme un  tem or,  
aqui ,  aqui de mi valor, 
aqui de  mí misiAa , Cielos: 
mas ay  , que callar no puedo conzeLos! 
b.ista que pueda callar con amor.
Esta  noche [ estoy d u d a n d o !) 
ha de ser ( estoy m uriendo!)  
quedarme y o  p.ideciendo, 
lo que ellos están gozando ?
Pues no ha de s e r , logren quando 
y o  no lo sepa , el fjvor, 
que sab ido , será error 
no estorvarle : piedad , Cielosj

t
mas a y , que calUr no puedo con zelosl 
basta que pueda callar con amor.

C ?n  este plrego , que habia 
á otro proposito escrito::- 
él T i e n e  , mal solicito 

^  encubrir la pena mi.i.
^Sale Fed. c o k  recado de escribir ,y cartera. 
Fed. Estas cartas , gran Señora, 

tiene que ritmar tu  Alteza. 
i 7 i?r. V a l o r ,  ingenio y  grandeza , 

todo  es menester ahora.
P oned  las cartas ahí,
Federico , que despues 
1.1S ñrmaré ,  que ahora es 
mas necesario ( ay  de  m i! )  
que á mi servicio acudais 
en otra cosa , que importa 
mas que eso. Fed. Q u é  es?

Fler. Q ue una corta
jorn ida esta noche hag iis.

Fed. E ' t a  noche ? Fler. S i , aquí os doy  
la c.irtaií- Fed. Fuerte  pesar! <*i'» . 

Fler  Que vos habéis de llevar.
Fed. Ya conocéis q u jn to  estoy 

con suma solicitud 
siempre deseando el em pleo ' 
de  vtiestro servicio ; hoy creo^ 
que de mi poca salud, 
la ocasion darme podrá 

•^ase. disculpa para pediros,
que::- Fler. Ninguna he de' admitiros,' 
breve la ausencia será, ' '

B ma-
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IO E l  Secreto
m añana estarcís aquí; 
y  advertid , .qae  de vos fio,

'n o  m e n r s , ^ue el iionor mio;
Bo hay qi\e escusaros ; y  asi, 
tomad I y  ved que al ínstame 
os tengo de vér partir: 
y  otra vez vuelvo á decir, 
que á quien soy es iinportante, 
que vais á llevarla vos; 
t i  íobrescriio dirá
para quién  ̂ y  á dónde vá; i
traedme rc-jpucsta , y  á Dios. vase^ 

Fed- L;i noche que Lüura bella, ■
j r c  dá lipcncia de hablalla; 
en toda ella no se haila 
p jra  mí sola una estrella: 
qué h.iré , que mi amor no debe 
deslucir la lealtad m ía? S¡ile Fabiok

\ y <3Fab. S i.üor, es m uy  largo el dfa'
2'ed . Es el diablo que te  lleve; 

al punto  ( pena,cruel! ) 
do aqui parre (fiero agravio! ) 
y  prevén dos pos tas , Fabio.

F ab. H a  venido otro papel
por el fuego , ó por el viento?

Fed. U aa  carta vino. Fab. H ay  inas 
de  enmendarla , y  quedarás 
como una pasqua contento ? 
V uélvela  orra vez á vér, 
y  mejora tu querella.

Aun el sobrescrito de  ella 
no me he atrevido á leer.

Fab. Leele , á vér si contradice 
á lo que primero fiié.

Fed. A donde  me envia veré: 
al Duque de  M antua dice.
Y a  es otfa mi confusion; 
sin d u d a , que ha conocido 
al Duíjtie ,  y  que asi ha querido, 
de  Uv|,specie de  traición 
con que en caía le he o c u l ta d o , , 
dárseme por entendida, 
pues me previene ofendida, 
q u e e s t a á s u  honor ha importados 
de un riesgo en otro cayendo, 
loco pensamiento , vás.

Fab. Enmendóse? Fed. Q uanto  mas 
lo m iro , menos lo  entiendo.

h  "Voces.
i^¿7¿VÍL-neen cifra;;- T v í/ .Q uéto rm en to !
J-ab.Con o la que nrio e-cribió 

en guarismo ? J'cd. Q ué té  y o .
Fab. Si no lo s.ibes , vá el cuento.

D e  una Dama era galán 
un  V id r ie ro  , que vivía 
en Trcrñecen , y  tenia 
un  grande amigo en Tetuán.
Pidióle un  dia la Dama, , 
que á su amigo le escribiera, 
que una Mona remitiera: 
y  como siempre quien ama 
se desvela en conseguir 
Jo que su D am a le ordena, 
por escoger una buena, 
tres ,  o quatro envió á pedir.
E l  t r e s , ó quatro escribió 
en  guarismo el majadero, 
y  como es alli la O  , cero, 
el de Tetuán  leyó.:- 
Amigo para personas 
á quien tengo voluntad, 
luego al punto  me enviad 
trescientas y  quatro Monas.

. I'lallüse afligido el tal; 
pero mucho mas se halló 
el V id rie ro  , quando vió, 
contra su frágil caudal, 
dentro de m uy  pocos días, 
apearse con esiruendo 
ti'escientas M o n a s , haciendo 
trescientas mil monerías.
Si te  sucede lo mismo, 
lee sin ce ros , pues es llano, 
que una M ona en Castellano, 
son cien Monas en guarismo.

Fed. D arm e á mí estas c a r ta s , bien 
dicen , porque en mí se emplean.

Fab. N o  hay remedio de que sean 
ménps las Monas ? Fed. Q uién  , quién 
en el mundo se habrá visto 

, en igual duda? qué haré? Sale E nr.
E nr. Q u é  es lo que teneis ? Fed. N o  sé 

como mas dudas resisto: 
oíd aparte. Fab. E sto  no puedo  
sufrir ,  guardarse de mí? 
en toda mi vida oí 
huesped ,  que hablase mas quedo.

F í’rf.
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¿j  y/j» t,vk* «.»♦
^  se a l iv ie n ,  y  se conduelen!

ay Flérida ! qué han querido

D e Don Pedro Ca¿d¿/on de la 'Bárca.
Pc’d. Q a é e s lo q u e h e m .ísd sh iC ir  ?

- £ / 2r . V . i m o s  íiy
■ j t á ^ ^  á casa, aqui no lo hablemo y ^  decir tantos pareceres,

f u e s e n  la carta veremos desden disimulas,
' \ a obligación en que estamoss con que el favor desvaneces?

si se d i  por en tend ida , '  Pasar á su quarto quiero,
el düsciibvirme será ' ___  antes que al ¡ardin me lleve

la respuesta ; y  si no está

>1

de  q-MÍen y o  soy advertida, 
que puede ser ser aquesta, 
ignorando que aqui estoy, 
o tra cosa , escribiendo hoy, 
dar mañana ia respuesta.

i v i / .  Decís bien ; y  q u jn d o  y o ,  
que lo diga , ó no lo diga, 
otra cosa no consiga 
p o r  ahora , mas que no 
h ice r  ausencia este dia, 
daré  por bien empleado 
todo  el disgusto pasado, 
no h i tan d o  á la fé mia; 
porque si para vos fné 
la carta , no h ay  culpa ea  mí, *  
puesto que á vos os la di, 
donde quiera que os hallé.

E nr. Sus designios manifiestos ;
en esta carta vendrán: ^
vamos 4  casa. Fab. Estarán, vas. Enh. 
S j ñ o r , los caballos puestos ?

F íd .  S í , Fáb io  , porque aunque y a  
no  me ausente , importa hacer 
la dishecha. Fab. Q u é  placer 
es, este ? Fed. Amor lo dirá.

Fab. Ya alegre? Fed. !)e qué te espantas?
Fab. De n a d i ,  pues sé que ha sido:.'- 
~ed. Qué? Fab. K  iber la cifra entendida, 

V no ser lis Monas tantas, vanse.
QLiv«T»un:¿uaj'n > . l 'dia

an tic ipada  la pena 
de  mi zozobrada suerte, 
pues con aquesto dos cosas 
consigo ; una ,  que no llegue 
á preguntar por mí ; y  otra_, 
vér si hablando se divierta 
el deseo , que tal vez, 
hacer ocupadas suele, 
sino mas breves las horas,

nos parezcan mas breves.que
■'"oS'/íK F lé r id a , y  Flora con luces, 

'. Laura , prima ,  en qué mi ar 
tanta ausencia te merece ,

de  una esper.inza ! parece 
que se le olvida á 1a noche  ̂
la jurisdicción que tiene; 
pues tan á espacio las sombras,, 
funestos p.ijiros Icve^, 
las nocturnas a!«s b i ten , 
las lóbreg;is plumas tienden, 

y  Federico 1 $i ya 
'cgase la hora de verme, 

donde contigo mis ansias

que en todo  hoy  no me has visto ?
Laur. Estimo el favor de  haberme 

echado menos ,  Señora: 
pero un  pequeño accidente 
m e retiró j y  aunque de él 
mal el alma convalece, 
sin besar antes tu  mano, 
no  he querido recogerme;
Y  a s i , vengo á saber solo 
cóma ,  Señora , te  sientes?

Fler. Pésame , que de  tu  ausencia 
t u  salud la causa fuese ; 
y  huélgome de que hayas 
venido , aunque tarde , á verme, 
porque te he menester , Laura, 
esta noche ; y  asi puedes 
avisar , de  que conmigo , <

-  te  qued;is. Laur. Señora , advierte::- 
Q u é  he de  advertir ? no lo ha hecho 

í esto el cariño mil veces ? 
hágalo la conveniencia 
una , que á tí solamente 
puedo liar un secreto.

Laur. Quién vió coiifasion tan fuerte! 
si. replico , sospechosa ap.
me he de  hacer: Ciclos , valedme ! 
si nó, he de perder:;- Fler. Q u é  dices?

Laur. Q ue á tu servicio me tienef;

B 2  tu -
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K,y.

E¿ ■eto à 'VOces.
tuy* soy. Tler. Déxanos solas: 
ahora tú , Inaura, atiende: vasf TlSr. 
yo  he sabido , que un amante, 
no sé como te io cuente, 
ha recibido un papel, 
en que uoa dama le ofrece 
hablarle esta nochu. Laur. Q ué oigo! 

r i e r - Y  aunque sé el Galán quien faese, 
quien fuese la Ü-nna ignoro.

L aur  E^o s í . / ' 7rfr. Y ‘■ a b e r  c o n v i e n e  , 

qual d e  e l l a s  , p o r  C'as rejas, 
que al t e r r e r o  caen , se a t r e v e  

á  p r o f a n a r  d e l  d e c o r o  

las n u n c a  v i o l a d a s  leyes.
Laur. IL rá s  m uy  bien , porque es 

grande atrevimiento ese.
F h r-  N o  es justo , por mi persona, 

b.ixar y o  , ni era decente; 
y  asi , de t í , hermosa Laura, 
me lie de fiar , pues tú  eres 
en quien mi imagin.cion, 
por mas que discurra , y  piense, 
no  ha osado poner la sombra 
del escnipuio mas leve.

Laur. Pues qué mandas? Fler. H as de set 
boxando una ,  y  muchas veces 

^  al jardín aquesta noche, 
centinela diligente 
de  mi h o n o r ,  reconociendo 

** á la que en su esfera encuentres; 
y  no te  parezca , Laura, 
que es decoro solamente, 
que conocer quiero á quien 
á Federico  ( imprudente 
la lengua su nombre dixo, 
poco  importa ) favorece;
aquesto , prima ,  te  encargo.

Laur. E n  vano me lo encareces,' 
porque y o  atenta á tn  gusto, 
y  á tu  servicio obediente, 
no solo i r é ,  como mandas, 
ai ja rd ín ,  u n a ,  y  mil veces} 
pero hasta el amanecer 
estaré en él m uy  alegre, 
por v é r , que en esto te sirvo.

Toma la luz yéndose.
Fler- M i prima , y  mi amiga eres, 

Hii honor , y  gusto te ño,

cordura , é ingenio tienes: 
entiéndelo , Laura mia, 
tú  allí como tú quisieres, 
y  yo  diré , que lo siento 
del m odo , que tú  lo. sientes, va 

’aur. Válgame Üios! qué ^  "cosas 
á mi discijrso se otfeceii 
táli a tropelladas , que 
las lioas de otras pendientes, 
queriendo acabar con todas, ^
no hallo una por donde empiece !
Mas qué me aflijo ? mejor 
será que todo lo  dexe 
de una vez al desengaño; 
y  para reconocerle, 
el mejor medio también 

■es callar , hasta que llegue 
á  hablarlas con Federico; 
pues es preciso que muestre, 
ó su voz , ó su semblante, 
si me obliga , ó si me ofende.

^  E n tra ^or un lado ,  y  saie j)or etro>
' "■ 0 ^  t ú ,  hermoso jardín bello, 

cuya  república verde, 
patria es del A b r i l , pues solo 
ai Abril conoce , y  tiene 
por Dios de su Primavera, 
por R ey  de sus doce meses; 
quien voluntaria venía 
á tu  ameno sitio feriil, 
á repetir los amores 
de  tus flores , y  tus fuentes, 
á  tus fuentes ,  y  á tus flores, 
forzada , y  mandada viene 
con cuidado , y  con desvelo, 
á vér quál es la que aleve " X l .
esconde ei áspid de zelos, ^

q
á

q
ai
,¿
T
d

A
3

T

/ y  I

i

; el aspia oe zeios, ^
- q i fe - 'ei r  j íl 'll'f l t .  f

■^ -—r^'T^sntro  ruido á  la reja.
seña han hecho en la calle, 

jT ^ i fu e rz a  es que dude  , y  que tiemble 
el corazon ; mas de  qué, 
si nadie en el m undo tiene •• 
mas seguras las espaldas, 
pt:es zelos me las defienden?
Q u ié n e s?  Fed. á  la reja por d,

/ ,  / / ^ e d . ' ^ o  me lo preguntes,
/ / /  bella L aura  , si no quieres,

T
I
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D é ^ o n  P e d f * è * C a ìd f r o n y ^ a  B a rca .
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!

que ya  mis seguridades 
á desconfianzas trueque: 
quién puede ser ,  sino y o  ?

N o  te  adm ires, n o t e  quejes, 
,d e  que y o  te  desconozca, 
puesto que tan o tro  eres 
del que y o  te imaginaba.

F ed. De q u é5 uerte¿ í .aw r. De esta suerte: 
^ L a  Duquesa , íe S e r ic o  , 

á aquesta_s rejas me tiene, 
para vér quién te ha llamado, 
de que bien claro se infiere, 
que tú  dices mis favores, 
y  que ella tambieo lo siente.

^ e d .  Plegue al Cielo, Laura raia, 
mia dixe , no me alegues, 

que y sü d o  á decir verdades 
por una mentira em piece) 
que los Cielos me destruyan, 
que un rayo me dé la muerte, 
si de mi pecho ha sa l ido , 
ni aun el acento mas leve, 
que mi secreto profane: 
qué mas desengaño quieres, 
que ser tú  de quien se fie ? 
luera de  que , cómo puede 
d e c i r , que aqui estés por nu , 
si ella ahora me juzga ausente? 
que esto es largo de contar, 

/ i a a r .  Q uando en esta parte quedes 
disculpado , quedarásio 
en el cuidado que tiene 
en saber quién , Federico, 
es la que te favorece?

'^ e d .  Q uando  ella , que y o  lo d u d o j ^
I ese cuidádo tuviese

que me case mis desdichas. 
y ^ t d .  Q uien  ama , todo  lo vence. 
^ '^ a u r .  Es verdad,; pero también 

todo, quien ama lo teme.
/F e d .  Pues para qué me escribiste,
^  L aura  ,  que a n te s , que perderme, 

hablas de perder la vida, ^
que mi retra to  tra)ese, 
á que el tu y o  me feriabas ?

^ l ,a i ir .  N o  habia el inconveniente, » 
Federico , que h ay  ahora.

^ F e d .  A  buen sagrado te atienes
para  disculparte ; ay  L a u ra !-----
si ya  resolución tienes, 
para qué ahora, co iím ig^  '  
t iem po , ni palabras pieWes? ' ~  J  

' Este  es ei retrato mío, 
solo á ser testigo viene 
y a  de  mis zelos : qué miras ? 
en e l engaste parece 
al de

*

por s í , y  no por mi respeto, 
no fuera , Laura , ofrecerte 
mas gloriosa la victoria, 
que á mis rendimientos debes? 
pues quien vence sin contrario, 
no puede decir gue vence.

me barajes mis quejas, 
pues mas fundamento tienen 
en Lisardo « quanto  vá 
de  verdadero á aparente; 
en fin , ay Laura! te casas?

Laur. N o  me cant), pero quieren

un  retrato ,  que tu  
me enviaste , quando alegre 
me miraba la fortuna , 
porque en esta parte fuese, 
si no igual la joya , igual 
la caja que le guarnece.
T ó m a le ,  y  solo te pido, 
si llegas casada á verte, 
te  guurdes de él , que aun 
no  sufrirá que le afrentes. 

y ^L a u r .  Yo , Federico:;- mas mira, 
que siento en la calle gente. 

^ F e d .  Q u é  vá que ibss á decirme 
algo , que bien me estuviese, 
pues que viene quien ío estoTve? 

/ ^ a u r .  Q u e  soy tuya  eternamente 
iba á decir ,  y  lo digo, 

y f^ e d .  Pues venga ahora quien viniere 
mas ya  la esquina doblaron.

^ a u T .  Con t o d o , es fuerza que cierre 
la r e j a ,  hasta asegurarme; 
y  solo es io que te advierte 
mi voz ,  Federico , ahora, 
que hay muchos que nos atienden. 

^ e d .  H abrá  mas que desvelarlos
á todos ?̂ a u r .  Pues de  qué suerte ? 

^ e d .  Yo te escribiré mañana
una cifra , con que puedes

h a-
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, li;ibUr delante  de  todos
conmigo solo , sin que entren 
en sospecha ,  ni la tengan 
quintos se hailáren presentes.

'  ^/fXaitr. Parecame , que será 
el Secreto á V oces  ese.

^/Fed. Pon cuidado en abrir sola 
la c i r u  que te tra jere .

^ .a u r .  Si l ia ré ; y  á Dios , que te guarde. 
fF e d .  El Cielo tu  vida aum ente.

0 0  >  aur. Ay amor , lo' que me cuestas! 
rC'/'"'^’/fF ed . A y  L a u ra , lo que me d e b e s ! ______

14 E l Secreto

S E G U N  D ,A .

y  Fab. de camino yF ,nr. 
'Enr. Puesto , Federico , que 

la carta de ia Duquesa 
segivnda intención no tuvo, 
mas que ser cortés respuesta 
do la que habla recibido ' 
de i i i í , y  enviaros con ella 
á vos , darla autoridad, 
pareciéndola que era 
justo , habiendo yo  venido, 
que deudo del D uque piensa, 
que yendo  vos allá , fuese 
jo ^ al la correspondencia;

^ ^ n o  hay que temer de que sabe 
quien soi 5 y  asi , la mas cuerda 
determinación ahora, 
e s , que haciendo la deshecha 
de que de Mantua venís, 
mi carta !e d e i s , que es esta; 
con que estará mas segura , 
viendo mi firma , y  mi letra, 
de  que á M antua fuisteis. Fed. Bien 
reconozco todas esas 
razones ;  y  aunque ninguna 
d u d a  U carta me dexa, 
en ra ron  de  que os conozca» 
en razón de que pretenda • 
ausentarme á mí , la noche, 
que alguna D.una me espera 
para hablarme , y  que l i  Dama 

• me diga , que está su Alteza 
advertida , de que yo  
favores suyos nierezc^í

m e s .
y  que por SO estimación 
es forzoso , que lo sienta, 
no puede , Enrique , dexat 
de darme alguna tristeza.

Enr: Discurrir en eso , es 
para m.ts de  espacio ; esta 
es la carta , procuremos 
sanear la duda  primera, 
que despues á la segunda, 
tiempo , Federico , queda.
Tom<id,y áD ios.^ íí^ .N o daréis dásela. 
despues á Palacio vuelta ?

~Enr. Claro está , que si es de I alma 
la patria , el centro , y  la esfera, 
qualquier instante que viva 
faer-j de  él , vive violenta. vase.

Fnb  Qtie esto un hombre honrado sufra!
Fed. P u e s ,  F a b io ,  de qué ce qu cjas ?
Fab. Yo no me quejo de nada ; 

pero hagam os, S e ñ o r , cuentas 
del tiempo que te he servido; 
que si cada hora me dieras 
Jo que no me dás cada año, 
juro á Dios , no te sirviera 
una hora mas. Fed. Pues por qué?

Fab. Porque traigo esta cabeza 
mjread.) de  discurrir ; 
y  no hay en el m undo hacienda 
para pagar un criado , 
que d iscu rre , y  mas en temas 
tan varias como tú tienes.

Fed. Cómo asi ? Fab. De e?ta manera: 
■Fabio , y o  me muero ; Fabio, 
solo este dia le queda 
■ j ^ d e  vida á mi esperanza: 
v o y  á que el entierro venga 
por tí ? N o  vayas que ya  
no me jnuero , que esta negra r '  
noche es dia para mí; 
sea m u y '  eu hora buena.
Fabio  ? Señor? luego al punto 
me he de  ausentar , adereza 
dos caballos ; ya  lo están; 
y a  no me auseuro ; mas vengan; 
ponte  en uno ; ya  lo estoy : 
qué hemos andado? una legua: 
pues volvamos; pues volvamos; 
ao hay ausencia í  110 hay ausencia;

ve-
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vete a casa , no rae sigasj 
y  tantas impertinencias 
de chismes, y  sccreiillos, 
que el detnsnio que te entienda: 
y  en lin , yo  no quiero dueño, 
que na  siendo Papa , tenga 
casos á sí reservados.

Calla , que viene su Alteza, 
y  mira , qire otra vez digo, 
que de ninguna manera 

•nadie sepa , que esta noche 
y o  no hice de  Parma ausencia, vas, 

Claro e s tá :  rabiando estoy, 
porque  Flérida lo sepa, 
por tres ra z o n e s ; la una, 
regalar aquesti lenguS: 
la d o s , vengarme de tí; 
y  la t r e s , servirla á  ella. vase.

^ Salen L a u r a , y  J-lévida. 
jFlfr. E n  fin , Laura , no baxó 

nadie á lá apacible esfera 
de ese jardín? Laur. Quántas veces 
quieres q,iie te lo rcácra ?

Fler. Esta vez sola. Laur, Pugs digo, 
que en su hermosa est.incia amena 
estuve , hasta que riendo 
el Alva de mi obediencia, 
convirtió I.i risa en llanto, 
una flores,  y  otra perlüs, 
y  nadie baxó al jardin; 
de-suerte , que tus sospechas, 
si no es contra m í , señora, 
no h ay  otra de  quien las tengas. 

F /er.S íh iy, Laura ,porque  es muyfacil::- 
Zaur. Qué.? F¿ír. Q ue la Dama supieFí, 

que á Federico tenía 
ausente á una diligencia,
J  no baxase al jardin: 
mas por lo menos me queda 
ei g u s to , de que estorvé, 
que no se hublastn , y  vieran
esta noche, Claro está.
Si bien supieses quán necia ap. 
tercera ni de  tus zelos, 
los has juntado tú mesma.

Salen F ederico,y Fabio.
'/d. Dame , señora , á besar 
tu  m.ino. Fler. C on  tanta priesa,

e Don Pedro Calderón de la Barca.
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F e d e r ic o ,  hjbeis v en id o ?
Fed. E s  veloz la diligencia 

.del que sirve con deseo.
Fab. S i , señora , y  una legua, 

que hay de  aquí á Mantua:;- Fed. Q ué 
Fab.'Deóx quise una docena. (dices? 

Traéis cana  del Duque? i^íí^ .Pues 
habia de venir sin ella .?

Fab. E n  mi vida vi mentir ap,
con mas gentil desvergüenza.

^ d .  Esta señora , es la carta. Dásela, 
F ’ler. Suya e s , mi venganza es cierta. 
F.jb. Q u é  carra es esa? Fed. D e lD u q u e .  
Fab. A mi también me la pegas?
F lfr .  Y  cómo os ha \Atft'Fed. Tan bien, 

según ,  señora , desea 
el amor con que y o  os sirvo 
emplearse en vuestra obediencia, 
que os prometo ,  que en mi vida 
«ophe he tenido mas buena.

F ler. Yo lo creo asi. Por mas ap,
qqe dirimular pretenda, 
no puede. Laur. Biensu semblante, ap, 
que habla en dos sentidos muestra.

Lee Fler. „ D e  las hon ras , y  mercedes, 
,,qt¡e hace á Enrique vuestra Alteza, 
j iy  a m í , en que su Secretarlo 
jjme trajese la respuesta,
„ es to y  tan agradecido^
„q u e  no es posible , que pueda 
j>el alma desempeñarse 
„j.imás de una , y  otra deuda; 
j , y  m .is , quando se halla ei alma 

la oblig;icion atenta 
) ,de  un i esclavitud. N o  tnasj repres. 
esto es ya  de  otra materia.

•B :e n  serv ida , Federico, 
estoy de l.i diliyencia, 
que h ibcis hecíio. F ed  Y  y o  m uy  vano 
de h iber acertado á hacerla.

Fler. Cansado v e n d r é i s i d  j  pues, 
a descansar , y  dad vuelta, 
firmaré aquellos despachos.

Fed. Primero, con tu  Jiccncia, 
d ü r é á l a  señora Laura 
esta carta en tu presenciaj 
’orque quien tocar no debe 
a mas descuidada prenda

S i l -
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s u y a ,  no  es ¡usto , ^
á darla quando te ofcnd.i. ausel.t.

F /er. C u y a  es la carta ? N o  sé:
del qu if to  de la Duquesa, 
madre del Duque , una D una  
me llamó, pienso que deuda, 
ó amiga suya. Fitíf- Y» estoy 
oyéndole  , hecho una bestia.

Zaiir. Ya , señora , he conotido 
id letra : M 'daraa Celia 

' e s , y  con iio:ncid tuya  
alli me voy á leerla.
H.tsta perderla de vista, 
ijé  de  remores muerta.

E fk .  Abrela presto. Sí haré. vasí.
Jrter. I d  con D  os. Fed  V ivas eternas 

edades , que cuente el SoL v.ise.
Fler  O  qusnto quedo contenta 

de  h i b c  á su amor quitado 
la ooasion ! que aunque se queda 
en pie l i  d u d a ,  también 
so queda en pie la advertcnciaj 
para estorbarlo otras muchas.

Fab. Si todas son como aquesta,
•: por cierto « que tú  habrás hecho 
. bonísima dil'gencia.

H í-r .Fab io?  Fab  Para hablarte estaba 
esperando , que se fuera, 
haciendo en esas pinturas 
divertido la deshecha^

Fler. Diaie st por el camliip 
semiá mucho esta ausencia ?

Fab  Q ué ;iusencia? F / í t .L a  deestanoche.
Luego t á ,  señora »piensas, 

que él ha salido de  aquí?
Fler. Ccimo es posible , que sea 

Jo contrario , si del Duque 
trae  , no solo la respuesta 
firmada , pero  la carta 
toda escrita de su letra ?

Q u é  sé yo  ? él salió conmigo, 
pero á menos de una legua 
conmigo volvió. Fler. Q ué dices? 

Fab. L a  verdad tan minifiesta, 
que no hay mas verd.id : dexomc 
en casa , con la advertencia 
ordinaria , de que habia 
de  estarme encerrado en ella,

E l  Secreto h voces. ■. _
que aguarde • y
^  ’ Fler. N o  es posible eso ser pueda.

Fab  Pues iría á sus flaucos picos.
Fler O y e  , y  dime lo que resta.
Fab. Al amanecer volvió, 

dando mil alegres muestras 
de  venir favorecido.

Fler. Miente tu  atrevida lengua. •
Fab  Quien miente, miente en buenduelo .
Fler. Pues á quién m a n d ó  , que fuera?
F a b .  Fler.Qéxao tras cartas?
Fab. Q ué dificultad es esa ? 

pues quien un demonio tiene, 
que villctes trae , y  lleva, 
hacerle podrá tambieti, 
que con carfas vaya , y  vengá. 
Infaliblemente aqui 
h ay  fam iliar, que esta tema 
mia no miente. Pencar x
es fuerza , que mientes. Fab. Buenat* 
juro á D;o= , señora mia, 
que la verdad es aquesta, 
que no ha ido , y  que se ha estado 
toda  aquesta noche entera 
con su D a m a .F / ír .  C illa  , y  vete, 
que vuelve Laura , y  quisiera 
sp b e r , para salir yo 
de las dudas que me cercan , 
qué carta para ella trajo.

Fab  V á lga te  Dios por Duquesa, ap. 
el cuidado en que la ha puesto 
saber á quiéu galantea 
Federico él , vive Dios, 
h ice  mal en no entenderla;

V/J

— •

r
ñb lo hubiera ella conmigo, 

£[11 vasí.( que vo  lo hubiera con ella.
Sale Laur. Ya que U cifra quité, 

vuelvo á vér á la Duquesa, 
para que de  mi retiro 
ningún escrápulo tenga.

F k r .  L a u r a , qué es lo que te  escribe 
Celia? Laur. Mil im pertiaenc iasr  
aquesta ,  señora , es , _
la cana  , si quieres verla. sacala: 
Daréla la que venía 
dentro  , p;Hra la deshecha, 
quitada la cifra ya .

Fler. N o  , Lauca , no quiero verla,

uà.'-

\

q u e l

Ayuntamiento de Madrid



de Bon Pedro Calderón de la Barca. 17

que y o  solamente quiero, 
qi;e mi sentisiienio entiendas.
Ya te dixe a y e r ,  que habla 
sabido por cosa cierta, 
que á Federico una Dama 
le había escrito , que viniera 
á hablarla de noche. Laur. Si.

FU t. Q ue al principio lo hice ofensa 
de mi decoro , despues 
curiosidad , luego tema: 
y  que por saber la Dama, 
á él le mande hacer ausencia, 
y  á t í ,  que el jardin guardases: 
pues sabrás,  que ahora me cuenta 
una espía , que á su lado 
anda ,  que anoche ( qué pena!) 
no se ausentó Federico , 
y  toda la noche entera 
con su Dam a ha estado hablando.

Laur. H a y  tan  grande desvergüenza! 
y  dice la Dam a ? Fler. No.

L aur. P u e s , señora , no lo  creas,
• que quando á tí te  engañase 

con esa carta supuesta, 
á  qué propósito había 
de engañarme á mí con esta ?

Fler. Est.ís cierta , que esa carta
es de tu  prima ? Laur. Y  bien cierta.

Fler. Pues él debió de enviar 
otra persona por ellas, 
y  eso 110 sabe la espía.

Laur. Eso es sin duda. Fler. Ahora resta 
otra duda : tú  estuviste 
en el jardín , y  á sus rejas 
ninguna Dam.i salió: 
luego es cierto , según cuenta 
este hom bre , que con su Dama 
estuvo hasta que amanezca, 
que no es su amor en Palacio.

Latir. N o  lo dudes , y  que sea 
en la C iudad es mas fácil.

Fler. Pues y o  he de  hacer experiencias 
extrañas, hasta saber 
aquesta Dam a quién sea.

Laur. Q ué te vá, señora, en eso?
Fler. N o  te h a g a s , Laura, tan neciaj 

porque habiendo ya  llegado 
contigo, y  conmigo mesma

vase.

á declarar lo que siento, 
qué im porta , que él no lo sepa?
Q ue es tan grande mi altivér, 
es tan vana mi soberbia , . 
que no debe consentir, 
ni a'un ignorada la ofensa.

Laur. Avisar á Federico 
importa de todas estas 
zelosas curiosidades: 
mas ay  de m í ! que la mesma 
razoa de  avisarle yo , 
lo  será de que él entienda 
los z e lo s , que tiene de  él 
F lé r id a ;  y  no es acción cuerda 
dar á entender al amante 
mas firme , que hay quien le quiera, 
porque el mas humilde cobra, 
q u e r id o , tanta soberbia, 
que la dádiva del gusto, 
y a  desde allí la hace deuda.
Pero  menos esto Importa, 
que n o ,  que él{.iy D ios!) no sepa 
las espías, que le siguen, 
y  los daños, que Je cercan.
Para avisárselo, quiero
repasar primero esta
contracifra , que me enría,
que es bien ,  que mejor la entienda.

Guarda la carta  , y taca otra. 
Lee. „Siempre que quieras, señora, 

„q u e  de  algo tu  voz me advierta» 
„ lo  primero será hacerme 
„con  el pañuelo una seña,
„para  que esté atento yo.
„ L u e g o ,e n  qualquieca materia 
„q u e  hab les , la primera voz 
„co n  que empieces razón nueva, 
„será para m í, y  las otras 
„para  to d o s , de manera,
„q u e  pueda yo  juntar luego 
„todas  las voces primeras,
, , y  saber lo que me has dicho:
, , y  aquesto mismo se en tiend i 
„quando  y o  la seña hiciere:
,,fácil es la cifra , y  cuerda;
„pero  la dificultad 
„está en saber entenderla,
, ,y  saber jugar las voce?,

de
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, .de  modo que á todos vengan. _ que de mí á tener llegaste.
Repres. Por no errarlo , vuelvo á leer.

j8 E l Secreto à voces

s A l- Lis. Tan divertida , y  suspensa 
L-;ura en un papel estáj 
que aunque es verdad , que no puedan 

’ á t¿n sagrado respeto 
llegar b s  viles sospechas 
de los zelos, ei forzoso  ̂
que puedan llegar las necias 
euriosid.ides de vér,

, que li.iy , que tanto la divierta.
O  si leer pudiera yo

^  el papel, sin q u e m e  viera!
Laitr. Quién .tquí:;- Lis. Yo , Laura. 
Laur. Ay triste !
Lis. De qué te turbas, y  alteras ?
Laur. Yo , ni ir.c altero , ni turbo.
L is. Ajado el papel lo muestra , 

tú rb  ido el color lo dice.
Laur. Enriende meior las señas 

del color , y  del papel, 
verás que no son aquestas 
de  la turbación efectos, 
sino efectos de U ofensa, 
con que tu  desconfianza 
á mi estimación afrenta; 
tá  á traición ? tú  à hurto conmigo 
cauteloso ? el m undo vea, 
que cl remedio de la culpa, 
es apelar á l a  queja.

L is. Y-6, L au ra ,  no desconfío; 
y  para que mejor veas 
quán confiado mi amor 
está de tus nobles prendas, 
sin temor de que lo encubras, 
te  lia de preguntar mi lengua, 
qué'. 'papel es ese? Laur. Este 
es un pape l, que sé lleva 
y a  el aire en breves pedazos; 
porque á pregunta tan necia,
q u e  es hija del v ien to , es bien,
que al viento dé la respuesta, rasgalo.

L is. Y o  la cobraré del viento, 
que es á quien tú  se la entregas.

Xaíír.Noharástal, que aunque no importe, 
q ue  le juntes , y  le leas , ' 
es y a  reputación mía 
castigar viles sospechas,

L is. Mia también. Laur. Ya le lleva 
el viento , y  no eres mi esposo, 
para que á tanto te atrevas.

L is. Soy tu primo ,  y  soy t a  amante, 
quando tu.esposo no sea, 
y  fíe de juntar los pedazos 
de esta vívora deshecha, 
que en su carácter escrito, 
todo el veneno conserva.

Laur. N o  has de hacer , que esta que tú 
vívora llamas sangrienta, 
y a  es áspid de  mí pisado.

Lis. .Aunque en sus flores me muerda 
le he de coger. Laur. N o  harás tal.

Lis. Suelta, Laura. Laur. Ingra to , suelta.
Salen fo r  una parte Arnesto , y  por otra 

Flérida , y  luego Federico.
X' Lisardo , qué ruido es este?

Fler. Laura, qué voces son estas?
^///L is.i^o  e s n a d a . N o  es sino mucho: 

aqui ,  a m o r , de mi cautela. ap.
L is. Aquí de mi v a lo r ,  Cielos. ap.
Arn. Tú libre::- Fler. T á  desatenta::-
Arn. C on  tu  prima? Fler. C on  tuesposo?
A rn . Pues qué novedad es esta ?
Fler. Q ué causa hay en tre  los dos ?
X /j .  N o  hay ninguna que yo  sepa.
Laur. Sí hay , y  muchas : á este instante 

*  con una carta de Celia 
no me dexaste , señora, 
aquí en la mano tú  mesma ?

Fler. Sí, Laur. Pues sentado eso , á tí 
han de apelar mis ofensas 
de  atrevimientos de  quien 
mis altiveces desprecia :

Saca un pañuelo.
Y  porque sepas la causa, 
escucha , señora ,  atenta, 
escuche también mi padre, 
y  quantos contigo IJegan,
que me im porta , que no haya 
ninguno , que no lo entienda, 
quando ya  cl Secreto á V oces 
d ig o , .que mi pecho encierra.

Fed: Q ué h.^brá sucedido , Fabio?
Faí). No sé ; mas como no sea 

en razón de lo que yo

api

he
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ap.

api

ap.

he parlado á U  Duquesa 
mas que sea lo que. fuere.

Fed. A su voz el alma atenta, 
pues vi la señ.i, juntando

J-y-r. D i , Laura , no te derengas.
Laur. Fiérida -  , cuya beldad 

ha -  con cu ingenio igualado, 
sabido -  es quanto ha rnostrado 
y a  -  nú afecto mi humildad.^

FUy. Es v e rd a d ; mas dótjde va 
tu voz , que eso advertir quieras - 

Fed. Las voces dicen primeras ,
Flérida ha sabido ya.

Laur. Q ue -  intente sacar . señora, 
de aqui -  mi alivio ( ay de m i . )
no -  te admire, pues de aquí
te ausentaste -  apenas ahora.

A m .  La  voz que lo diga baste: 
lágrimas,  para qué tueron .

Fed. Claras las vo :es dixeron , 
que de aqui no te  ausentaste.

L m r .Y  qué -  importa llanto tal, 
con -  quien ofenderme osa . 
tu  Dam a -  soy , no tu  esposa, 
hablaste -  , Lisardo , mal.

L is . T ú  fuiste quien agraviaste , 
el justo amor de  los dos.

FUr. Prosigue tú  , callad vos.
Fed. Y  que con tu  Dama hablaste. 
Laur. D e  que - se me haya atrevido , 

m uy  -  déscoítés ,  con accioQ. 
zelosa -  , y  sin atención, 
está -  mi honor ofendido.

X / i .S i  un papel leyendo va, 
y  le rompe al querer vérle.

Arn. H izo  m uy bien en íomperle. 
Fed. De que m uy zelosa esta.
Laur. Mira -  lo que te  apercibo, 

bien -  puedo aqui morir yo , 
en no -  casarm e, y  en no 

^  nombrarme -  su esposa vivo.
A rn. Como podréis disculparme 

de este enojo ? Lis. Bien me añi)o. 
A rn . E a , callad. Fed. Abora,dixo.- 

mira bien en no nombrarme. 
Laur. Porque -  necio descottesj

ap

quien -  antes de ser marido,
a n d a .-conm igo  atrevido, 
c o n t i g o - ,  qué hará despues?

X í / .Q u e  erré , hermosa .L aura ,  digo, 
mas mis zelos me disculpan. ,

A rn. Zelos ? ellos mas os.culpan.
Fed. Porque quien anda con tigo;.- ap. 
Laur. Es -  justo atreverse , di, 

l á  -  lo juzga , á pedir zelos ? 
m ayor -  no puede haber , Cielos, 
enemigo -  para mi ; 
y  véu -  , señ o r , porqae mas 
esta -  pasión no te ciegue, •
n o c h e - , ni dia no llegue ^
á hablarme -  ó verme )amas. vase. 

Arn. E n  tu  enojo ha de alcanzarme
mayor parte i  su castigo. vase:

Fed. Es tu  mayor enemigo , 
y  ven esta noche á hablarme.

F ler. V o s , Lisardo , habéis andado, 
con Laura muy desatento; 
pero  de  su sentimiento 
yo_.os dexaré disculpado , 
y a  que contra vos han sido 
hoy los zíelos en los dos, 
porque los pedisteis vos,
V y o  porque no los pido.

Gracias á D io s , que se fue , 
sin hablar Flérida en mi, 
quedando seguro aqui 
del chisme > que la parlé.

X í J .  Válgame el Cielo ! tan raro 
delito ha sido in te n ta r ,
Federico , averiguar, 
quando en un  papel reparo 
lo que contiene el papel, 
para mostrarse gfpndi.da
L aura  . .F lérida  sentida,
y  su padre tan cruel?,

. hnbeis ente:

vasei
ap.

/ •>  D e c id m e ,  habéis entendido 
^  '  la ocasión , que ha habido aquí, 

para tanto extremo ? Fed. Si, 
para  mí bien claro ha sido.
L aura  de vos se ofendió 
por vuestra desconfianza.

L is. A y  de mi loca esperanza, 
qué neciamente murió!

Fed. A y  de la mia también!
C 2

vasi'.

Fah ,.
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<v. E l  Secreta
il■J'\ìO. Segoi-o me considero.

Fed.Jav\XAt lo que dixo quiero , 
si'.puédo acord jrm e bien; 
para  cuyo  efiicto trato, 
por engiiiar á mi cstrelJa , 
y  peiisar que lo oigo de ella, 
preguntarlo á su retrato.

Sac.iun retrato. Bella imágen singular, 
lo quedjx is ie  , qué fue?

J v í í .  R etra to  ? ahora l o s é ,  a f
y a  tengo mas que parlar.

Fed. Flérida Jia sabido ya , 
que de aqui no te ausentaste', 
y  que con tu  Dama hablaste, 
ás  que m uy  zelosa está; 
irina bien en no nombrarme, 
porque quien anda contigo 
es tu  mayor enemigo ,

, y  vén esta noche á hablarme.
V iv en  los Cielos, traidor', d Fabio.
que tú  eres quien me ha vendido,
tú  quien ha contado has sido,
que no me ausenté. Fab. Señor,
qué colera repentina
te  ha tomado ? pues p o r  qué
m e tratas asi Ì Fed. Yo sé
p a r  qué , traidor. Fab. T u  irohína,
quéocasion  tiene ? no entraste
aqui gustoso conmigo?
pues qué indicio , qué teítigo
en aquesta saia hallaste,
n o  habiéndote nadie hablado?
quién te ha d ich o 'inai de mí?

Feé. D espues , villano , que aquí 
en tré  , supe que has contado, 
que anoche no me ausenté, • 
que á ver á mi Dama fui.

Fab. De.«puesque aquí entraste? F ed:^\.
Fab. Señor, advierte:: '/^í’í -̂ Yo haré 

que quedes escarmenr^ido.
Fab. De quién aquí lo a ip h te ?
Fed. Mira tú  á quien lo dixiite, 

que eie jrte lo h.ibrá contado.
Fab. Y o á  nadie: ;i morir dispuesto , ap,

1- verdad no he d e  decir.
Saca ta daga.

Fed. V iv e  D io s , q ue  has de morir 
h o y  á mis manos.

Salí Enr. Q u é  es esto ?
Fed. Es  dár la muerte á un  infame,
Fab. D etente , señor. Enr. Mirad, 

que en Palacio estáis. Fed. Dexad^ 
que su vil sangre derrame.

E n r . H uye . Fab. Eso haré con presteza 
m uy  bien ,  si el paso me ofreces, 
porque lo he hecho iiiuchas veoes: 
parlerita me es su Alteza? vase, 

E nr. Como aquí tan descompuesto 
asi os mostráis ? sepa , p u e s , 
la causa. Fed. La causa es, 
en  la que un traidor me ha puesto: 
F lé r id a ,  Enrique  , ha entendido, 
que de  aqui no me he ausentado.

E nr. De quién ? Fed. S<»lo ese criado,' 
vos, y  y o  lo hemos sabido.

E nr. E lla  os lo ha diche? Fed, Ella ho; 
porque cuerda , y  advertida, 
no se dá por entendida.

Enr. Quizá quien os lo contó 
Jo inventa. Fed. Eso no  , porque 
es la mas interesada.

E nr. Bien puede estár engañada.
Fed. N o  puede ; y  a s í , no sé 

otro medio de  que usar, 
sino en pena tan cruel, 
haccr del ladrón fiel, 
y  llegarla á confesar 
la verdad. Enr. Aunque y o  fuera

- entónces el mas culpado, 
por veros asegurado 
á vos , en ello viniera, 
si de 'u  efecto pensara , 
que ser acierto podía.

Fed. Pues en la confuíion mia, •
qué hicierades vos? £?n-..Calláraj »
hasta-vér lo que hacia ella, 
y  entonces obrara yo; 
porque'cí io ha sabido, ó no: 
si lo ha sabido , y  su bella 
discreción pasa por ello, 
contra vos no es ir obrando 
hacer que lo sepa , quando 
ella no quiere sabdio?

.Si no ¡o ha sabido , ha sido 
obrando ir contra los dos, 
pues vendrá á saber de vos

a voces

lo

r
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_ Pedro Calderón déla Barca.
lo qne d e o t r o  no ha sabido. y  á flechas, com o'el amor,

Ctí

Y  a s i , lo que hiciera y o ,  
fuera alhj^gsr al criado; 
si calló , porque irrjtado 
no lo diga ahora ; y  si no, 
porque si Jo dixo ya  , 
con la queja no volviera, 
y  ella obligada je  viera 
á  declararse./Vi/. Auuque está 
de  otra parte mi opinion, 
la  vuestra quiero seguir, 
solo por poder decir., 
que no erré por mi elección.
A l criado buscaré, 
y  hablaré á Flérida bella, 
sin disculparme , hasta que ella
por . yo 9— V Á S f .

E nr. D e  su confusion heredo
Jas d u d a s , en que ahora estoy, 
pues aunque él de  mí se auseuta, 
dexa en mí su confusion.
A  vér á Flérida vine, 
f e n sa n d o  entonces , que no 
aspirara mi deseo 
á  empeño ( a y  de mí !) mayor.
D e  un  dia pasando en o tro ,  
dentro  de su Corte  estoy 
d is im ulado , á peligro 
de  ofender la estimación, 
pues es fuerza que haya muchos, 
que  me conozcan , y  voy 
neciamente haciendo ofensa.
Ja que fue en mí obligación; 
pues si mi intención ha sidO'

I solo hacer mis partes yo-, 
j q ué  aguardo ? por qué no empiezo
I á CKeeutar mi intención ? _ ___  -

/toflî?"2 7 f r r 5 Tl*fl5 ^"mé"i:fâés otra vez, 
i '  ciega tirana pasión,

' á doiide;í- Enrique , qué h.iceis í  . 
D ando ,  gran señora , estoy 

á e,st.is flores , y  a estas fuentes.,, 
de  quien vos Aurora sois, 
quejas del amor. "Fler. Por qué ? 

Enr. Porque ai miraros á vos, 
hermosísima deidad 
de  su florida estación,

. matar como el S o l , á rayos,

t!

'^ E n r .

le dixe : no desperdicies 
tantas municiones hoy, 
pues si solo un ra y o ,s o la  , 
una flecha te bastó ; 
para qué e s , Amor tirano, 
tanta flecha , y  tanto Sol ?

Fler. Dos veces estrañi), E n rique , 
la plática , y  son las dos; 
una, que asi vc>s me habléis; 
y  otra , que os lo sufra yo: 
idos de  a q u i ,  que si cl D uque  
á mi Corte  os envió, 
no fue para que fueseis 
al Duque , y  á mí traidor.

E nr. N i  á v o s ,  señora, ni á éf, 
imagino que lo soy , 
pues el D uque es e) que siente 
todo  lo que digo yo.

Fler. Casar por po d e re s , muchas 
veces el m undo lo vio, 
no  enamorar por poderes ; 
y  quando aquesta razón 
admita , y  por él me habléis , 
mi lengua no os advirtió, 
que en él no me habíais de hablar, 
sino quando os hable y o  f 

E nr. Sí señora ; pero fue 
ninguna la condicion, 
de haber y o  de callar siempre, 
no hablándome nunca vos.

Fler. Pues si os he ;dc hablar , Enrique, 
alguna vez ,  será hoy ,  
para decir quan en vano 
el D uque sulcar pensó 
con remos de  pluma el fuego, 
coD alas de  cera el Sol; 
y  retiraos , ántes q u e  
responda mi indignación 
con mas declaradas iras 
al D uque  E n r iq u e , y  á vos.

Enr. Ya os obedezco , temiendo 
m ayor p e n a ,  si m ayor, 
que dexar vuestra hermosura, «  . 
puede haberla : m uciio  voy  !

Fler. M ucho oue pensar me ha dado  
este atrevimiento : Am or , 
dcxame un  rato siquiera

l i -
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2 2  B l
, libre la imaginación 

para  d iscurr ir ; mas quién p  
h.ista aqui se ha entrado? Sa 'oFah.'^Oy 
uarlerísima Duquesa, /y ; ' 
que enojadísimo vengo, 
p o r  mucliis causas que tengo, 
para decir que me pesa 
dus haber tan chismoso estado; 
aunque y a  no es civil cosa 
serlo , puesto que en chismosa 
también vuestra Alteza ha dado.

T Ict. Q u é  quieres decirme en eso ?
Fab. Q ué quisiste t ú ,  señora, 

decir en esotro ? Fler. Ahora 
méuos te  entiendo. Fab. E l  sucesoj 
que y o  te habia contado 
de  mi se ñ o r , se pudriera, 
porque en tu  pecho estuviera 
siquiera ua  hora guardado ?

Fler. Pues á quién le he dicho yo  ?
Fab. A  nadie , sino es á él, 

que colérico , y  cruel, 
en  yendote  tú , embistió 
conm igo , con tal fiereza, 
q u e  á no llegarle á tener 
jne mata. Fler. P o r  qué.^ Fab.Vot Ser 
parlerita vuestra Alteza.

Fler. Pues si y o  con él no he hablado, 
cómo decírselo yo  
he  ppdido Fab. Pues si no, 
el demonio lo ha contado, 
esta es cosa declarada; 
y  á fé , que tenia de  nuevo 
que d e c i r , mas no me atrevo.

Fter. Di, qué ha sido ? Fab. N o  sé nada. 
Fler. H á  tenido algún papel ?
Fab. N o  sé nada. F k f .  D ónde ha ido ?

N o  sé nada. i 7 í r .  D i ,  ha venido 
alguno , que hable con él 
en secreto ? Fab. N o  sé nada.

Fler. Casi á presumir me dás, 
que ya  arrepentido estás 
de  servirm e, y  que te  agrada 
^J^ e rv irco n  mas fineza, 
que á m í , á Federico. Fab. Pues 
no es eso. H ^r.P iies  qué? Fab. Q u e  es 
parlerita vuestra Alteza, 
y  él me ha de m a ta r , si á oilla

Secreto à 'üo
llega.otra vez. Flsr. L o  que advierto 
e s , que hasta ahora no te ha rtíuerto.

N o  ; mas vaya un cucnteciüo:
C on una Dama tenía 
u n  Galán conver»acion; 
y  gozando la ocasion 
un piojo, entre sí decía: 
ahora no se rascará, 
bien , sin zozobra ,  ni miedo, 
comer á mi salvo puedo.
E l  Galán , cansado ya  
de! encarnizado enojo, 
á hurto de la tal belleza, 
metió con gran ligereza 
los d e d o s ,  y  hizo al piojo .
-^isionero de aquel saco.
'V o lv ió  1.1 Dama al instante, 
y  halló la mano á su amante 
á fuer de tomar tabaco; 
y  preguntó con severo 
semblante , porque no hubiera 
otro a l l í , que lo entendiera; 
murió y a  aquel Caballero ? 
y  él m uy desembarazado, 
la mano a s í ,  respondió;^ 
no señora , aun no murió, 
pero está m uy  apretado, 
y  esta respuesta te doy, 
quando cogido me advierto, 
pues no Importa no haber muerto, 
si m uy  apretado estoy, 
para no poder decir, 
por tu  falso aleve trato, 
que hoy v i ,  que traía un  retrato, 
de  quien podrás descubrir 
quien es esta Dama bella, 
á quien tiene tanto amor; 
pues ella misma mejor 
lo dirá , si para velia 
tienes industria ; esto y  mas, 
mi voz , señora ,  dixera, 
si tu  lengua no temiera ; 
mas no esperes ,  que jamás 
te  diga esto ni o tra cosa; 
y  mas quando considero, 
que él es mi amo , y  y o  parlero, 
y  vuestra Alteza chismosa. vase. 

Fler. Retrato  tiene consigo ?
aquí

%

Sal
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de D o n  Fedro Calderon de la Barca.
nui5io cue  OS

ap.

_Jùi dTmV ingenio , aqiii 
de mi industria , para liallar 
decente modo sutil 
de obligarle á que le enseñe; 
esto se ha de prevenir 
eii ménos pviblico puesto.

Sale Fed. E 1 mejor rem edio , en nn  , 
es no hablarla en ello y o  ,  ̂
mientras no me hablare à mi.
Q uerrá  , señora, tu  Alteza, 
pues que me mando venir 
©ara este efecto , firmar 
aquellos despachos ? Fler. Si ; 
pero para eso no es _ 
buena estancia este jardín, 
y  mas quando y a  vá el Sol 
declinapdo en el zafir, 
que es cuna p^r* nacer, 
y  tumba para morir, 
l lev ad lo s  luego á mi quarto,
y  a n t e s  q u e e n t r c i s , a d v e r t i d ,

que teneis aquesta noche 
muchas cosas que escribir.
Si os espera aquella Dama, 
á quien tan fino servís, 
que no os espere por hoy, 
podéis enviarla á decir, _ 
que aunque es mas breve jo rn ad a  
donde esta noche habéis de ir, 
es mas segura U ausencia.

Feci.Oaé escucho, Cielos! SaL 
'  F lérida está , y  Fedenco/' ' 

pue<; ella me quita á mí 
las ocasiones, y o  quiero 
quicár-elas á ella. E n  nn, 
vuestra Alteza compañía 
tiene hecha con el Abril^
para em p leo s , á ganancia
sin pérdldaj fU r-Cóm o  asi.

.Como en todo el día no sal« 
aqueste hermoso pensil, 

dando piirpura á la rosa, 
d.indo candor al jazmín,

Ya recogerme queria: 
vam o s , L.iura , y  vos venid 
con los despachos despues;

p l i s á i s  por ellos ,_!d
capijno á dur también

faur. Aquí 
• ap.

L.iur

Fier.

de

ap.

................  2 3
aquel aviso que os di.

Fed. N o  estoy tan favorecido
como vosme presumís: saca el pamela. 
y  ese aviso, pienso que
podré darle desde aquí,
porque;:- L a u rX z  seña hizo, quiero ap 
á sus v.oces advertir. í

Fed. Mi bien -  es m uy imposible, 
señora -  , de  conseguir, 
alma -  es mia el padecer,
y  v ida  -  mia el morir.

Laur. MI bien, señora ., alma, y  vida
d e  sus voces entendí.

Fed. Está -  mi amor tan tirano, 
cruel -  tanto mi sentir, 
fiera -  tanto mi esperanza , 
infeliz -  tanto mi ñn;:- 

Laur. Lo que dixo ahora fué,
esta cruel fiera infeliz.

Fed. H o y  - ,  que acosta de la vida, 
me -  tiene fuera de m i, 
embaraza -  mi temor 
el hablarte -  en esto á ti.

Laur. H oym eem barazaclhab larte .
F ‘er. Pues para qué lo decís ? _
Fed. N o  -  me c u l p e s n i  conmigo 

•vayas -  enojada asi, _
pues '  será mi muerte , haciendo
a l  iardin -  sepulcro vil.

Fler. Está bien. Laitr. E n  todo dixo, ap. 
si lo puedo  repetir: 
mi bien , señora , altna , y  vida, 
esta cruel fiera infeliz, 
hoy  me embaraza el hablarte, 
no v a y a s , p u e s , al jardín.

>Fler. V é n ,  L au ra ,  conm igo , y  vos 
también al punrovenid.

■Fed. H a y  amor mas desdichado 1 
■Fler. H a y  sentimiento mas v i l .' -vase. 
'Laur. H a y  mas declarados zelos! vase. 
Sale Fab. H a y  p o r  adonde^sahr 

sin encontrar con mi amo •
mas d i c h o ,  y  h e c h o  ^ hele aquí.

Fed. Fabio. Fab. N o  me des decaso  
pensado. Fed. Por qué de m¿ 
huyes? qué en efecto tengo ap,
mi sentimiento encubrir 
con un picaro? Fab. Porque

^ ' este

c / i ' í C t /

ap.
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c í- l2 C f^ '  7 ^

demonio c iv i l , 
que te habla al o ído  , no haya 
dicho otra cosa de  mí 
tan  fals.i como la otra.

F ed. Ya he llegado á descubrir 
la verdad , y  sé que tú 
fuiste liel. Faé’. Tanto lo fui, 
que asi lo fueran algunos 
con la V illa  de  M adrid.

F ed. U a  vestido en desenojo
te  he de dar. Fa/;. Vestido? Fed, Sí.

*Fab. V est ida  tengas cl alma 
con un ropon carmesí, 
u n a  calza de cristal, 
y  una cuerda de  ambar gris, 
en  b  vida perdurable.

Fed. Mas esto me has de  decir::-
Y  esotro. Fed. Mientras es fuerza 

por unos papeles ir.
Fab. Dios ponga tiento en mi lengua.
Fed. F lérida hate dicho á tí 

a lgo de mi amor ? Fab. N o  , ciertoj 
mas y o  he llegado á inferir, 
q u e  eres bobo en no entenderla.

Fed. Pues dice ella algo ? Fab. Sí, 
y  mucho. Fed. í^ícntes , villano, 
q u a s u  hermosura gentil, 
que es garza , que buela al Sol^ 
n o  se habia de  abatir

•' a l cobarde buelo de 
tan destemplado neblí.

Fab. A y  señor , prueba unos días,

y  ó t u
E l  Secreto à

r T i a y  cerca de  Ratisbona

r
dos Lugares de  gran fama, 
qu

y a  que no á amar , á fingir, 
y  verásr:- Fed. Q uando tuviera 
algún indicio esa ruin 
villana, malicia tuya, 
no  pudiera hallar en mí 
resquicio por donde entrar, 
porque si no mas feliz,

■ m as igual otro amor tiene 
la  posesion que le di.

Fab. Luego tú  nunca has amado 
dos ? Fed. No.

Fab. Pues haz cuenta::- Fed. Di.
Fab. Q ue en tu  vid* te  has holgado. 
Fed. N o  es amar eso , es mentir. 
Fab.TiM o, y  mas gusto. i '¿ ’̂ .P uescóm o  

se ama en dos partes ? Fab, Asi.

que el uno Agere se llama,
I y  el otro Mücarandona.

U n  solo Cura servía, 
humilde siervo de Dios, 
á ios d o s , y  asi á los dos 
Misa eu las Fiest.is decia.
Un vecino del Lugar 
de  Macarandona fue 
á  Agere , y  oyendo , que 
el Cura empezó á cantar 
el Prefacio , reparó, 
en  que á voces aquel dia, 
gracias Agere decia, 
y  á Macarandona no.

I  C o n  lo qual , m uy  enojada, 
d ixo  al Cura : gracias dá 
á  Agere , como si aeá 
no  le hubiéramos pagado 
sus d iezm os: qu:mdo escucháron 
tan  bien sentidas razones 
los nobles M,icarandoiies, 
ios bodigos le siíárou.
V iéndose  desbodigar, 
al Sacristan preguntó 
la causa.’ él se la contó ,  
y  él dio desde .-illi en cantar, 
siempre que el Prefacio entona, 
porque la ofrenda se aplique, 
eos  tibí semper , ik ubique, 
gracias á Macarandona.
Si tá  dos feligresías 
tienes d e  a m o r , ciego DioSj 
cum ple con ambas á dos, 
y  v e rá s ,  que á pocos dias 
tu  persona , y  mi persona 
de  bodigos nos comemos, 
como á Flérida cantemos 

. algo de  Macarandona. 
l 'e d .  Pensarás que te  he escuchado ? 
Fab. Pues no , si has oido atento ?
Fed. N o  , que mi divertimiento 

todo  fue de  mi cuidado- 
Fab. Pues el Agere te  olvida 

de Macarandona , digo, 
que no tendrás un b o d i g o ^  Zj 

V de  amor ea toda  tu  vida» '  xansej
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/» M a j
^  D e Don Pedro Calderon de la Barea.

SaUn F lH d a  , L m ra  , L ib ia ,y  Flora, Fed. Señora , en qué ml lealtad 
^  ha faltado ? en que OS desirvo,con luces.

Her. D exad las i u c e s ^ u i ,  
y  alia fuera todas i i ^  , 
que mas c o rap añ i í  no quiero, 
que vivir , sin m f ^ n m i g o .

Li¿'- Estraña tr iseca  ! J 'lor. Ya, 
m asque  tristeza >.€5 delirio 
el suyo. / ’/^í’.Tiit 'Laura, no 
te  vayas. Lítur. En qué ce sirvo ?

F le r .  E n  hacer una tineza
por m í , pues solo me fto '
de  tu  amistad. L a u r .  Q u é  me mandas?

Fler. Q ue en viniendo tc d e r ic o ,  
te  pongas á aquesa puerta,
y  c o n  c a u t e l o s o  a v i s o ,

lio dexes que escuche nadie 
lo que le dixeru. Laur. D igo, 
que lo haré , con el cuidado 
que tú verás ; mas qué ha habido 
ahora de nuevo ? Jrler. Yo he 
d e  saber por raro estilo, 
quien es su Dama. Laur. Q uién  es 
¿uD am a ? Fler. Sí. Laur. N o  imagino 
de  qué manera : ó si yo  
Ja ocasionase á decirlo, 
para que en viniendoél, 
pud itra  darle el aviso 1 

ÍAfr.Sabrás, Laura.-; X;íKr.Ya te escucho. 
Fler. Q u e  sé que tiene consigo:;« 

mas ya  viene ,  ya no puedo, 
sin que él lo oiga , descubrirlo; 
pero  licencia te doy 

A de  que escuches lo que finjo; 
retírate allí. X<jHr. Si haré; 
poco la licencia estimo , _ 
que aunque tú  no me la dieras, 
la  tomara y o  de oírlo.

Escóndese Laura ,y  saIc Federico con 
f  cartera , y  papeles.
■Fed. Aqui están las cartas ya .
Fler. Allí las poned, que es indigno, 

que en vuustra mano las firme, 
ni que en los secretos míos 
os tenga por instrumento 
de confianza, h.ibiendo sido 
á mi respeto traidi)r, 
y  á mi decoro enciii'g'o.

para que con ese nombre 
infaméis tantos servicios ?

Fler. E n  qué p regun tá is , teniendo 
contra vos tantos testigos , 
que os acuseri f Fed. Sepa yo  
de  ese cargo los indicios.

^ ^ í a u r .  Q u é  tiene aquesto que vér 
'  c en  5aber qué Dama quiso Ì 

Fed. Para disculparme de ellos.
‘Fler. Yo os lo diré ; y o  he sabi do^

.q u e  trato doble tencis 
con mi m ayor enemigo.

Fed, Señora, oíd , que si yo  
tuve en mi casa escondido 
al Duque de Mantua , fue 
sola la noche que vino 
d is f r a z a d o . /7i?r. Cómo es esto? 
el Duque? CieJos divinos,

,yo  acabé cierto el enojo, 
que ha empezado por fingido!

Fed. E n  Palacio estuvo ,  en tanto 
que no te habló, Luego ha sido 
el D uque  esc Crib.illero, 
que y o  en mi Palacio admito?

Fed. Sí señora. Fler. O  quántás veces 
sacó verdad ci que di'xo 
m en tir^ ^ L ííw r  De uii riesgo en otro 
tropezando , no apercibo 
su intento. Fler. Pues cómo vo* 
callado lo habéis tenido ?

Fed. Como habiendo de  casarse 
con v o s , señora , hice ¡uicio, 
que de  amor delitos nobles, 
no Sí’n traidores delitos,

Fler. Ahora entiendo como fue 
fácil haberme traído 
carca tuya. Fed. Sí señora, 
porque , partiendo el camino, 
el no llevársela yo , 
fue , porque él por ella vino.

f L
yo  en dársela cumplí.^

wr. Con él >í, mns no conmigo; 
pero la carta de Laura f 

Fed. Fue carta ^ u e  tr.ijo él mismo. 
Laur. Biun se disculpó : m a s , Cielos, 

á 'dónde  ván sus designios ?
D  es-
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«5to qué tiene qoe vét 
con quien su Dam* haya sido.

Fler. Pensareis , que es este solo 
de vuestra culpa el aviso 
qne tu v e ; d<»‘.tme unas cartas) 
que sé que habíis recibido 
hoy del Duque de Florencia, 
en razón J e  aquel antiguo 
d erecho , q u e á  aqueste Estado 
pretende. Fed. Hamil.^e os juplico, 
os acor.ieis de quien soy , 
y  í].ue un casual delito 
de Iwaejto a m o r , que os adora, 
no h i  podido s e r , ni ha sido 
conseqüencÍJ para otro, 
tan agcr.o, tan indigno 
de  mi v a lo r , y  mi sangre. _ _ _ 

FUr. Ouien halla uno en los principios, 
muchos hallará en los medios; 
dadme las cartas que os pido.

Fed. Yo cartas ? tomad , tomad 
quanios papeles conmigo 
traiao , y  U llave de  quantos_ _

- • tengo en casa ,  y  si un  resquicio 
hallaredes de traición, 
en roí ensangriente sus hlos 
un cuchillo. . j

Saca el oañuelo ,  Hvoes ,  y una caja de 
‘im retrato ,y  escobada. . 

í ' / í r .  Q u é  es aquello,
que' ocultaf habéis querido.  ̂  ̂

Fed. Una caja. Fler. Esa también 
he de  vér. Fed. Ya he conocido 
d o n d í  llevó la intención _ 
su enojo ; ni este es indicio 
de traición , ni puede p r lo ;  
y  asi , señora , os suplico,

^  no  ie pidais^^L^«»'- Aquel es,
C ie lo s , e l retrato mió. - _

F k r .  Saber tengo , qué esa caja 
contiene. L a u r ^ s io  va perdido 

'Fed. Un<retratO é s ; y  si solo 
saberlo habéis pretendido, 
ya  lo sabéis. F /^ r .  Hasta verle, 
no he de creerlo ; mostrad , digo 

Fed:Si e « a  , señoraf;-i¿/?ur. Q ué pena .

E l Secreto & voces.
Fed. T ráidor:>Z(í«r. Q u é  estraño co n ­

flicto l /
F ed .'^uy  b i e n , R i g u r o s o  empeño 
Fed. D ix is te is i . -^ ^ í i r .  C ruel martirio 
J í í / . Q u e  lo íoy:\^ a u r. Q ué confusion 
Fed. Pues primero^¿!¿g?<r. Q u é  castigo 
J''rf<rí;Queyo U egue i:^^a r .Q uédesd icha  
Fed. A entregarle:;-t Q u é  delirio

M í  habéis de  cKTmuerte.
Sale Laura  , quísole el retrato, truécale 
/ \ fo n  el que tenia ella de Federico, 

t ^ y  y  dásele á  Flérida.
V ^ / t a u r .  Cómo ,

/ / /  traidor , podrás resistirlo ?
Fed. Laura, qué haces? Laur. Esto  hago, 

habiendo escuchado , y  visto 
la plática , pues bastó 
haber su Alteza querido 
verle , para que grosero 
no intentases impedirlo: 
toma , señora. Fler. E n  tu  vida 
me hiciste mayor servicio.

Fed. Sin duda , que de una vez a f, 
Laura declararse quiso.

Toma Laura la luz.
Flér. A lu m b r a  ,  L a u r a  , v eam o s  

ese e n c a n t a d o  p ro d ig io  
d e  a m o r  : s ab ré  p o r  lo m e n o s  a f, 
q u ie n  cau sa  los ze lo s  mios.

Fed. Q ué hará al conocer de Laura af.'
el retrato ? Fler.. M.ts qué miro !

Laur. Poco hay qúj; dudar en eso, 
pues es su retrató mismo.

Fler. Y  Cito ocultabades tanto? 
Fed.Qtté hay que espantar, si esta ha sido 

la cosa , que y o  mas quiero 
en el m undo ? Fler. Yo lo fio, 
pues le quereis como á vos;
L aura  , qué me ha sucedido ? 
qué puede ser esto » Laura ’

af.

%

Laur. Sé y o  mas de lo que has visto 
tií misma ? Fler. Corrida estoy I 
mal mi cólera reprimo !
Tom a , que y o  , por no hacer 
un  extremo , me retiro: 
dale su 'retrato á ese

k.

'#ák

F ed 'S \ e.ca , soñov.r.-\Laur. Q ué pena! dale a « c
y é d .  La causa fae::-lLa:.r . Q u é  p e h g r o ^ ; ,  N a 'a s o ,
^rdf.Dehacerme;;-U.-*«r.Quésentimientü! y  dile::-mas no I t  d.gaí

na«-
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n a á a  :  volcanesie sp iro ,  T O R N A D A  T E R C E R A .
.  •  * «  —  . . I  J

Quien hubiere vlito e l juicio- 

/ f t  de un  miserable cnado  , 
qu e  le perdió solamente 
porque le perdió su amo»

^^T D ofi P e in  Calderon de ta Barca,

■$

í

on  asv'ici llevo en el pecho, 
y  en el alm.i un  basilisco.

JV'5 - C óm “ habiendo la Duqoesa,
X,..iira , tu  retrato visto, 
no se 1̂.1 por ofendida,
ni contigo ,  ni conmigo.

Laur. Co.no troqué los retratos,
• d i le e l  t u y o ,  y  guardé el mío.

r e d  Sc'lo pudiera tu  ingenio 
saL"arnos de  tal peligro.

Laur. Si ;  pero siempre se queda 
tan cab:-, como al principio.

Fed. Remediarlo de una vez.
L .w r. Miñ.jna te daré aviso

de  como lo dispongamos:
to m a , y à üios.i^í<V. Q ual ha sido ■ 

de los dos este retrato?
X « « r .  E l t u y o ,  por si a pedirlo

I VAiC*
vuelve. . ,

T ed . Dices bien ; quien , C ie los , 
se ha visto en mnyor peligro ? 
n i quién pudiera:;- S a l^ h a b .  Señor,
quál de  aquellos dos v^ íidos  
h e  de ponerme? Villano,
infame , vil , mal nacido.

Tab. Eso tenemos ahora ?
Fed. S i , p'ies que por t í , enemigo, 

me he vista para perderme.
Fab. Y y o  por ti no me visto.
Fed. Pensaste , que este retrato 

era de Dama ,  y  no mío ?
Fab. N o  señor , que y o  bien sé,- 

que te quieres á t i  mismo.
Fed. V iv e  Dios , que lias de morif 

á mis manos- Jesu-Clifisto.
Fed. Pero mal hago , supueno, 

que bien del lance he salido, 
meibr es no h.icer extremos:
Fabiof Fab. Señor. Fed.V^n  conmigo, 
y  el mejor vertido toma, 
que ya  sé , que no h:\s tenido 
la  culpa , y que eres leal

Fab.Ü '^y  maseítrañoscapriciiüsl
vive D io s . si le tuviera, 

iue habia de  perder cl iüi_ci:

$

af.

r
por señas de  qoe era poco,* 
véngale manifestando , 
pues no sirve allá de nada ,
y  acá le darán hallazgo.

“l íS T iay  nadie que diga de é\, 
p o r  mas que voy preaonando; 
pero  qué juicio se h.»llo 
perd ido  una vez? volvamos, 
memoria , á h .ice r ,  si os parece, 
soliloquios otro rato.-  ̂
qué h ay  de nuevo? que sé yo . 
Q u é  significa , que quando 
d e  mi amo mas seguro, 
á  mi p a rece r , me hallo,
repentinamente embiste
a d a rm e  dos m ilporrazos ? 
significa que está loco
Y  quando yo  mas culpado _ 
hu y o  de  él , darme uti vestido, 
y  hacerme dos rnil alh igos ¡ 
memoria , qué significa? 
significa e<tár borracho. 
Fortí^imas conclusiones 
son en tram bas , y no paso, 
á la tercera , parque

Enrique viene hablando'
Sumissa voce ; y  si ello'
se h..n de guardar , en entrando 
en esta sala, de mii 
g.inarles quiero por mano, 
y  guardarme dv ellos,yo, 
asi por si escucho ¿igo, 
como porque si una vez 
ha de estar conmigo air.'do, 
y  otra af-ble i U  irat:undia 
se ^igl!C ahora , y  acertado 
será el dexarla pasar 
en vaci<' s pen en vano 
será , si no solicito 
esconderme ; si dcbuxo 
de este bufete no mo entro,

D a

7 ' ' T

otia
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otra parte no hay} qué aguardo?
|)ues no es la  primera vez , 
que y o  me habré embufetado. 

'Escóndese debaxo del bufete , y  talen 
Federico- , y  Enrique. 

ijí-.Qué miráis? Fed. Si alguieo nosoye. 
^}¡r. Allá Caerá los criados 

'-~~ '̂sc quedan-todos. Fab. N o  todosj 
que yo  de  allá fuera faho.

Fed. A este ultimo aposento, 
no  sin ocasion, os traigo, 
dond« no hay otro testigo. " ?

Fíib. Así e s , que uno que hay es falsO. | 
E nr. Dücid. Fed. Cerraré primero, t 

y  y*  que solos estamos, 
eseácheme vuestra Alteza, 
que es tiempo de hablarle claro.

Aííeza Lbueno. £■«»•. Pues qué 
accidente os ha obligado 
á tratarme asi ? Fed- Son dos, 
y  bien principales ambos, 
uno mió ,  y  otro vuestro} 
el vuestro , aunque sé que agravio 
en parte á mi lea ltad , es,
(perdone el precepto, dando

la  secesidad d iscu lpa) 
deciros , y  revelaros  ̂
como estáis y a  conocíd® 
de  Flérida , y  es en vano 
afectar eatre nosotros 
secreto que saben tantos; 
el mioK- E nr. Antes que á 
decidme , cómo ha llegado 
Flérida á saber qnien soy ?

Fed. 'El cómo es e l que no aJcanzoj 
que lo sabesé. Fab. Oigan-, oigan, 
alcahuetic0 es mi amo ?

Fi-’d. Que cHa misma me lo dixo.
E nr. A  vuestro suceso vamos, 

que en el mió proseguir 
el disfraz presumo , en tanto, 
que eila mas no se declare.

Fed. Fue» si en el mió he de hablaros, 
p:ilabra ,  como quien sois, 
roe habéis de dár , que guardado' 
lia de  cstár en vuestro pecho.

Enr. Si h a ré ;  y  homenage os hago- 
de  que en cera le imprimís,

xretQ & voces,
para conservarle en maroioí, 

Fed. Ya te n e is , ilustre Enrique 
G onzaga , famoso , y  claro 

D uque de M antua , noticia, 
de  que á una hermosura amo; 
pues este humano portento, 
pues este divino encanto,

I este bellísimo asombro,
I este dulcísimo pasmo, 

h o y  , á pesar de  imposibles, 
■ r t e  sustos, y  sobresaltos, 

constante triunfa , venciendo, 
leal a tropella ,  logrando 
de  su firmeza , y  mis dichas, 
los dos mayores aplausos. 
Aqueste papel , que el viento 
trajo sin duda á mis m anos, 
pues para llegar á ellas, 
desde su cièlo mas alto, 
al abismo de  mis ansias 
hubo de baxar belando, 
carta es de  mi libertadj 
pero  m alesi  la llamo,

' que antes Se  mi esclavitud 
es c a r ta , pues su contrato

él

contiene ,  que eternamente 
haya  de  vivir esclavo 
de  un firme amor , cuyos hierros 
a s idos , y  eslabonados 
de l  tiempo , ia sorda lima 
aun no ha de poder gastarlos.
D ic e , pues ; pero mejor 
él lo d i r á , disculpando 
la verdad con que ella escribe, 

fé con que y o  idolatro.
¿ e e , jM i  bien , mi señor , mi duenoj 

„m ucho  se vá declarando 
„con tra  los dos la fortuna,
„atajémosla los pasos.
„T ened  para aquesta noche 
„prevenidos dos caballos 
„ e n  la surtida del puente,

k
„q u e  hay entre el Parque , y  Pafacio, 
„q u e  y o  saldré á vuestra seña, 
j,porque de  los zelos vamos 

«»^uyeado , si h ay  donde huir de  ellos; 
, , y á D i o s ,  que os guarde m ir  anos. 

Repres. Esto escribe , y  de  vos solo
pu -
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T>í Don Pedro
ñarlo.p o d e , gran se ñ o r ,

Í
)orque sé que me debeis 
kvores anticipados; 
pues si vos de  mí os valisteis 

para vuestro amor , y  y o  hago 
h o y  de vos la confianza, 
que de mí hicisteis , es claroj 

I que lo que m e debeis cobro»
I é j p  que y o  os debo os pago.
• ’T ’ara M m tu a  habéis de darme 

cartas vuestras, y  empeñaros 
en mi defensa, hasta que 
ponga y o  esta Dam a en salvo«

£ » r .  Tan agradecido estoy 
al Cielo , que me haya dado  
ocasion en que y o  pueda 
vuestras Unezas pagaros 
con las mismas , que no solo 
«1 favor tengo de  daros, 
que me pedís j pero tengo 
agradecido , y  ufano, - 
de  acompañaros y o  mismo> 
hasta que de mis £stados 
la  raya piséis , á donde 
teneros por dueño aguardo.

JV í/.  N o  señor , y o  solo tengo 
do ausentarme ; mas al cas© 
m e hacéis quedándoos en Parma 
teniendo y o  vuestro amparo» 
allá para mi defensa, 
y  aqui para mi resguardo.

£ ftr .  E n  todo  he de obedeceros.
Pues escribid v o s , en tanto- 

que á Palacio voy  á hacer, 
a t e n to , y  disimulado.
Ja deshecha, y  á buscar 
á este demonio de  F ab io , 
que no le he visto en todo- hoy . 

JFaí’. Pues cerca le teneis harto.
Q ue aún él no ha de  saber nada» 

Fab. N o  por-cierto, i v t / .  Los caballos 
ha de tener prevenidos.

Bien decís ¿ y  y o  entre tanto 
seguir pienso las fortunas 
de  mis infelices hados.

Pues aquí ¿buscaros vuelvo.  ̂
£f¡r. Allá escribiendo os aguatdo>
Ffe¿, Am or , dame tu  favor.

'Calderón de ia Barca.
E nr. A m o r , duélate mi llanto, vanse- 
Fab. Q uien  escucha , su mal oye, 

suele decir el adagioj 
pero muchas veces miente, 
pues y o  mi bien be escuchado; 
puesto que de él quatro  cosas 
importantísimas saco: 
saber quien es este huesped» 
una ;  saber el estado 
dei amor de mi señor, 
d o s ; ir ahora á contarlo 

f l é r i d a , tres 5 y  darme 
ella qualque alhaja , quatro.

^alen Laura , y  Ernesto.
A rn . N o  fue tan grave culpa 

Ja de  Lisardo , Laura, 
que y a  no se restaura 
con la cortés disculpa, 
de  que.amor nunca piensa, 
que los extremes pueden ser ofensa; 
y  asi, que le hables mas humana quiero, 
pues ia dispensación que ya  se aguarda 
tan  por instantes tarda.

Laur. Obedecerte espero, 
que una cosa ( mal fuerte !) 
es disgustarte , y  otra obedecertej 
y  asi obediente digo ,

% que tomaré el estado
que mi suerte me ha dado; 
y  desde aqui me obligo 

 ̂ á  disponer de  parte raia , que sea
mi esposo quien hoy mas serlo desea# 

A rn. T u  obediencia agradezco;

/
llegar p o d é is , Lisardo;
Laura , espera. X w . Q u é  agnar> 

d o ,

señora, que no ofrezco 
á esas píantas rendido 

la vida en precio del perdón que p ldof 
L aur. Lisardo , esta licencia 

á  mi padre se debe, 
él mis acciones mueve, 

no elección ,  obediencia 
h ay  en m í ; y  asi en vano 
mano me agradecéis, que es de otra ma« 
ií. Bástale á mi alegría 
el saber que la tenga, 
señora , sin saber por donde venga,

co..

I
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com o Tenga i  ser raí»;
que e l  mas feliz destino 
no  averiguii á Us d ic h a s  el camioo: 
ó perezoso y  t^rdo 

' curSQ del S o i , abrevia e n  t a  c a r r e r a
lo s  té rm in o s  p ro l i jo i  d c l  q u e  e sp e ra .  

Fler. Laura ? Arnesto f 
iírw . A tu quarto , g ra n  señora, •

Laura pasaba con ios dos ahora.
Fler. M ucho veros estimo,

Lisardo , ya  de  Laura perdonado.
, Z t í .C o n  tal Uvor, ya  mi esperanzaan im «  

Laura es m uy hija mia.
¿ / t u r .  Y cómo ha estado, 

señora , vuestra Ahcza ?
F le r .  T ú  sabes qu in ta  ha sido mi tristeza.- 
ÍA iiT . Diverilria procura.
Fler. Qualquier divertimiento 

crece su sentimiento, 
q u e  es dolor que seaumenta con la curas 
mas porque no se digi,_ 
que á dexarme morir mi mal me obligaj 
los dos para mañ ina 
convidad la belleza 
de P a rm i ,  y  1 * nobleza, 
para un festín veré si esta tirana 
pasión en él descubra su homicida. 

X rw .T u y a  es mi voluntad. vast
L is . T u y a  es mi vida.,
/ ■ / i r .  Dichosa , Laura «lia, 

tú  , que serás esposa 
de quien te  amó. Laur- Dichosa 
m e juzga mi alegría, _
si la verdad te Jigo,.

• pues quien me a m o , se ha de casar c o i^  
r ^ ’r .  Infelice de  aquella,  ̂ ‘j

que , á imposibles rendida, 
ha de perder la vida; 

t ; .  si bien y a  de  mi eíireüa 
vencer el desvaríe 
piensa la libertad de mi alvedrlo. 

Laur. Y  es el mejor remedio;
mas dime , de qué suerte?

,F ler. Busciindo á un mal tan fuerte 
el ma<suave medio.

X 4«r  Y  quál es? i D e c l a r a r m e .  -, 
Laur. E 'O  es vencerle ? í'ler . Si. - - 
ía u r .  Y eso es matarme.

E l Secreio a'voces»
/»■/fr. Obedecer á el IsaJ® ' 

victoria lisbngcra: -' 
seré y o  la primera, • -  .
Laura , que h iy a  casado i
desigu.ilinentcr L a u r .ílo y  muero. 

f / i r .  Federico es ilustre Cabaüoro. í 
L aur. Q ue es verd«<J te  confieso. • 
í ’ler. Pues y a  que en esto hablamoí 

( a y  Laura! ;  discurramos ' ^  
en cl raro suceso 
de  aquel retrato suyo: 
dim e , qué arguyes de  éí ?

^ L a u r .  Yo nada argu j o, 
que como no me loca, 
no  ocupo en eso !a memoria mías 
de  zelos estoy loca ! .

Fler. Por qué , d i ,  su retrato g u a rd - ru  
con tan grande recJto?

Laur. N o  té  ; nías no le diera su retrato 
y o  , sin mirar primero 
la caja , que no dudo, 
que estár s c c e to  pudo 
con éi el de  su Dama. Fler. Asi lo in ­

tiero!
mas qué discurre quien con zelos am ai - 

Laur. Pues uo dudes , que alli estriba ta. 
Dama.

a f.

■ í .  Sellen Fednico  , y  Fabio. 
, \ F e d .  E ra  hora , Fabio , de iialUrie?

F¿ib. Tu mísm i pregunta es 
mi respuesta , pues todo hoy 
te  .indo a busc-u- y o  tamHien.

Fed. La Duquesa : no le vayas, 
que te h j  menester djspues:

Fab  No haré ; aunque después, ni ante» 
y o  á tí uo te he menesier. a¡i

F ed .'^c  nero'O dt- sus iras
áhabU rla  llego Fab. Porqué?

Fed. Por cierto entraño suceso.
^áb A cuéria te  tú  de aquel 
cuentecillo , y  verás como 
sales de todo  m uy bien.
■ed. C on  qué ? Fab. C on  que algQ- 

n.4S gracia« 
á M  icarandom  dés.

,^«r. Mir..“ y / i r .  Yo he de declarar 
mi pen i. L.iur. Yo padecer^ ap. 
!ér. Federico ? F ed. Gran señora .

Fler.
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Fler. C óm o en tocío el dia no bibeis 

p a r e c i d o  ,  y  á  P a l a c i o

3 *

venís al anochecer ?
Fed. Como en su mejor edad  

siempre el Sol con vos se \é  
coronado de esplendor, 
ceñido de rosiclér, 
no pensé , que era tan tarde, 
señora , porque pensé, 
que á qualquier hora , qne 08 vjcse,
seria el amanecer.

Fler. Lisonjas á mí? Fed. N o  son 
lisanjas estas. Fler. Pues qué í

Fab. Macarandonas, señora.
Fler. A y  L a u r a  m i a  ! n o  v é s ,  

c i u e  s e  d á  p o r  e n t e n d i d o  

ya  de mi a g r a d o  ? Laur. H ace  bien. 
Fed. Fuera d e  que o t r . i  d i s c u l p a  

v a l e r m e  p u e d e .  Fler- Y q n a l  es.
Fed. Como ofendida os juzgaba 

conmigo , asi dilaté 
llegar á vuestra presencia.

Fler. Ofendida y o  ? de qaé  ?
Fed. M u y  necio fuera en decido, 

si y a  vos no lo sabéis.
Fler. Aquesto no es no saberlo.
Fed. Q ué es ? Fler. N o  quererlo saber. 
F e d  l 'an ta  fue mas mi ventura, 

quaiita mas la piedad fué 
de  vuestro olvido , supuesto, 
que solo en las quejas es
l i b e r a l  e l  q u e  l a s  g u a r d a .

F k r .  N o  entiendo el concepto biea. 
Laur. Si me dás licencia , creo, 

que y o  explicarle sabré.
Fler. Sí d o y  ; de  suerte le exphca, 

que él entienda algo. _
L aur. Sí haré. Saca el pañuelo.

Y o -  , que ánimo es generoso, 
estoy -  persuadida , el que 
muriendo -  calle el dolor 
de z d o s  -  , pena , desdén.

Fed. Yo estoy muriendo de zelos, i t f  
dixo , y  la he de responder.

Sae» el pañuelo.
N o  -  lo dudo  la mayor 
tienes -  entendida bien,
L iu ra  -  , la menor prosigae,

L anr

Calderón de la Barca.
de  que -  respuesta ic dé.

Laur. Si haré : ó si fuese verdad  !
N o  t ie n e s , Laura , de qué.
L uego  -  si ánimo es callar, 
saldré -  del concepto bien.

Fed. Si tú  sales , 'com o dices, 
y o  espero darte el laarél.

Laur. Sentado esto asi ,  al contrarío 
pruebo ahora , que avaro es, 
puesto  que ánimo 00  tiene 
quien se queja , en que se vé, 
qne solo quien quejas guarda, 
es liberal al revés.

Fed. T u y o  -  es el lauro , y  y o  , 
soy - quien le rinde á tus pies.

Laur. T u y a  - es la a labanza , y  yo  
seré -  la que te la dé.
Q u é  dicha ! tuyo  soy , dixo.

Fed. Q ué favor ! tu y a  seré 
oí. Fab. Maestros son ellos, 
bien se deben de entender.

Fler. De toda vuestra qücstion, 
solo he llegado.a saber, 
que es liberal quien no gasta 
5U sentimiento. Los dos. Así es. 

Fler. Pues supuesto , Federico  , 
que digo , que nO lo sé, 
que lo sé , sabiendo voSj 
no  temáis venirme á vér, 
sino vedme á todas horas, 
asegurado de que, 
ni y o  tengo que sentir, 
ni vos teneis que temer; 
harto  digo» y  harto callo; 
esto basta ;  Laura , vén.

L aur.Federico? Fed. L aura  
L aur. L o  dicho dicho.
Fed. Está  bien.

l 'a b i o , qué será , que quando  
hallar enojos pensé 
en Flérida , h illo  favores?

Fab  Mira , lo  que quiere set 
hallar y o  un pesar en tí, 
quando pensaba un  placer, 
que es lo mismo ; aunque si doy 
otra raz?on ,  y a  lo sé.

Fed. Dila. Fab. La  Macarandona 
del S o l , y  de l losicléi

ap»
ap,
o f .

vast, 
hermosa ? 

vasti

o g o n
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con que la diste. F íd . Dexemos 
Jas b u r la s , y  al pun to  tén 
dos caballos prevenidos.

Fab. Eso me parece biem 
y a  que celebrado has 
en  Macarandona ,  \é  
celebra en Agere. Calla, 
y  en la salidn los tén 
del Parque. Flérida bella, 
perdóneme tu altivéz,

’ perdóname tú  , señora,
■ ' jq u e  á esto se expone muger, 

que se declara á quien sabe,
' 7  ' que quiere á o traD am a bien, vasa  

Fab. H o y  que tengo mas que hablar, 
ocasion he de  tener 
d e  hablar menos? eso no» 
que será piedad cruel 
dexar pudrir un secreto, 
q ue  á nadie sirva despues: 
q ue  corrompida la vena, 
como dixo un Cordovés, 
d e l  secreto , hecha secreta, 
huele m al, y  no  hace bien.
T ras Flérida quiero ¡t: 
p e ro  y a  no  h a y  para qcé, 
q u e  ella vnúv^./jSale Fler» Aunqoe 

me lio / / /  
de  Laura ,  y a  la dexé, 
p o r  seguir á solas esta 
victoria de amor cruel; 
mas y a  no está Federico 
aqai. Fab. T ó  quieres saber 
l a  causa por qué b o  está ?

Fler. S í ,  por qué es ? Fab. Porque 
fue.

FU r. A  dónde? Fab.h. Agere prespmo. 
Fler. N o  te entiendo. Fab. Yo hablaré 

claro en  tu Macarandona, 
como me dés aJgo que;;- 

Fler. Ya no quiero saber nada, 
pues solo sirve el saber 
d e  tener mas que sentir.

F ab.' Cómo que no ? pues de qué 
m e hsbrá  servido el estar 
mas de  dos h o ra s , ó tres 
de  gato en espera? i'Ur. D igo, 

oe me dexes. Fab. N o  n e  dct

! ( í

Secreto à vocef.
alhaja , escdchame Solo 
de  valde. F lfr . N o h ay  para qué. 

Fab.Vücs y o  no  he de rebentar: 
á D io s ,  que y o  buscaré 
á quien decir , que esta noche 
las afufa mi amo. Fler. Tén 
el paso , qué es eso? i 'í í í ' .  N ada.

Fler. Espera ,  d im elo  que es.
Fab. N o  quiero, Aqueste diamanto 

toma , y  dilo. Fab. Para quá 
andamos haciendo puntas, 
si y o  criado, y  tú  muger, 
c n o  muere por hablar, 
y  otro muere por saber ?
Mi amo , y  su D am a , tratado 
tienen esta n o c h e ; : - Q u é ?

Fab. Irse por nobillos. Fler. C óm o?
Fab. A ndando, pero no á pie; 

que dos caballos me mandan, 
que al puente del Parque estéu.

Fler. AI puente del Parque? Fab.Si. 
Fier. A pensar vuelvo otra vez, 

que es dama mia sn Dama: 
no te  !o dixo también?

Fab. Este huesped , que es el D uque 
de  M antua , es ,  señora , quien 
los ampara en sus Estados: 
gloria á D io s , que descansé, 
venga ahora lo que viniere, 
que primero soy y o  ,  que él. vase, 

Fler. Válgam e el Ciclo ! qué escucho?
uén vió pena mas cruel ?

Sale Arn. Ya en Damus, y  Caballeros 
de tu  parte convidé 
la nobleza , y  L  hermosura, 
para mañana. Fler. Está bien, 
y  seáis m uy bien venido,
Arnesto ; que he menester 
vuestra persona esta noche.

Arn. Siempre estoy á vuestrps pies; 
qué me mand.iis ? Fler. Federico 
acdba ahora de  tener 
t3u disgusto muy pesado.

Arn. Con quién Fler. N o han dicho 
con quien, 

que solo lo que me h;in dicho 
es , que trance de amor fue,

)e
en
no

co
Fier

dt

P'
q'
y
y

' e

A:

.  Qoe me dexes. x'ííí'. iNo me a«» <i

J l x J j  d l e r ^ x ,  O a r / i M  ^

y  que él ofendido , ahora
le

A ^ C C / ,
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XDÏos. E n r .U  con D io s . que no 
t  . - t.»** ^y»4̂ l*rA

en que dice que le espera 
no sé donde ; ya  sabéis 
quanto le estimo. J r n .  Y  las causa» 
con que le estimáis Us £é.

Fler. Pues darme por entendida 
del disgusto ,  fuera jj^cer 
niíhlico cl agravio. A rn. E s  cierto, _ 
E ü í  » . n d a l ! F k r .  Q m  1= b u sq u es ,
V sin decir que OS envío _

L  , que de él no os apartéis
• ís ta  noche , y  donde quieta

que vaya , vais vos con él, 
y  si por diclia ,  su brío 
lo escusire, le prended, 
llevando para este efecto 
los que fueren menester;^
de  su e r te ,  que hasta manana
securo esta noche esté. _

^ r «  D ig o ,  que luego al instante,
señora ,  le buscaré, ,
V po b  dexaré un punto.

F U r. H o y ,  i n g r a t o ,  has de saber

donde los extremos llegan

P t

vase.

A  la puerta 
n ü l la m a n ? -E « r -S i .

Fed. Quién es ? A rn . Y o . _
F ed  Pues á estas horas , señor,

vos fuera de  casa ? ^ r « .  Si,
0üe  buscándoos vetigo. i^írf- A  m i ­
gues q ué  mandais > qué temor!

A rn. Dixéronme , que venido 
habiais á casa no bueno,
V vo  de cuidado lleno, _
V e  y a  sabéis quánto he sido
siempre vuestro servidor,
no  me quise recoger
sin veros , y  sin saber
como estais. Fed. G uárdeos ,  senor,
el Cielo , por el cuidado;
pero la pa abra os d o y ,
qae  nunca mejor que hoy_
m e he sentido ; baos enganado 
quien dixo , .que y o  tema 
indispwicion alguna. ^
- -  -r.r’sAaTI'.n a  mi

da ten  ■cn ra ii“’ , j  ^  ,  uioisposic-iun‘• ■b « ---
coñ luces,^  - T f L  Estas son Arn- Y o  agradezco a mi forwna

Fed. Habéis ya  escrito? £ n r .  Estas so diligencia mía, ^
< _______• ..r í>n pllaí lio, 11___ .»1 4 ocí»nCTanoi

eu .  j -----
las ca r ta s , y  en ellas ho,_ 
que halléis en eU avor mío 
igual ta satisfacción, 
q u e  á Nuestros favores debo.

Fed. Sois Príncipe soberano,
•K áfiar de  vos no  en vano 
v i d a , s é t , y  honor me atrcTO.- _ 
quedad  con Dios , que mas quiero, 
pues la noche llegué a vér, 
e sp e ra r , que no perder 
U  oca$ion.£«r. Bien d e a s  ; per» 
en  p.ítte me habéis de dar 
licencia de acompañaros, 
hasta que llegue á dexaros 
solo fuera del lugar, _

-p ed . P erdonadm e, que i r , por Uios, 
acompañado rio puedo, _
que aun tengo á mi sombra miedo.
V pues recato de  vos
in i a m o r ,  c r e e d ,  que M de  mí

esta diligencia mia, 
por llevar tal desengaño; 
qué hacíais ? qué se trataba l 

7?d. C on  Enrique haciendo c^aua 
al tiempo aquel c.ülce eoga«o 
de  pasarle , divertido 
en  buena conversación.

A rn . Los cuerdos amigos■soa 
el libro mas entendido 
de  la vida ; s í , porque 
deleitan aprovechando.

Fed. D e  espacio lo yá tomando. 
£ n r .  La plática atajaré ^

a f i

ftr. J-a plática ata)are  ̂
véndem e y o  , porque asi 
haya  menos de  que hamar;
licencia me habéis de  dar.

Arn. Por venir y o  os vais? h n r . 3No ,  J  
sí: • .

no  , porque y a  y o  quena
irme antes d e  a ^ r a , p o r . D i o s ,  .. ^
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£ ■/ Secreto
y  s í , porqQe estando TO S, 

no fdita mi compañía. vasí,
A rn .l¿  conDios. /í í^ .Y aliem osquedado  

sqIos,• teneis que mandarme? 
qué miráis ? A rn, Donde sentarme, 
porquc'ycngo rauy cansado; 
sen taos, sentaos. siéntanse, ’

Feci. Bien conviene, aj>.-
C ie 'o s ,  en mis penas hoy 
la pr¡s¿i con que y o  estoy, 
á  Ili fle’n.1 con que él viene.

Af"^. En qué iolüis divertiros
estas noJies ? FeJ. En m orir ;-  aj>. 
á P-Licio sucto i r , ¡evántame.
ahora !o h tré  por serviros; 
ramos , quo dcx.iros quiero 
en vuestro qu irto . A n t. Despues; 
que ilior.i temprano es. siéntanse. 

Fea. T em prino  es ahora í  hoy  m’uero: 
a y  L.iura , bien mi'cuidado ap,
d ic e , q'je perderte te m a !

A rn  Jugáis cientos? T^ííi^.Linda flema<9/ .  
p a n  un buen desesperado !
K o  señor. Arn, Porque dispuesto 
á  Siiir de  casa hoy, 
y a  que fuera de elía estoy, 
no quiero volver tan presto. 

jFí'í/. Presto le parece ahora? # / .
Y o  lo hacia por volver, 
que me ha mandado hoy hacer 
h  DuqiSesa mi señora 
wn despacho > á que asistir 
toda  aquesta noche kabré.

V á  a levantarse,y detiénele.
A rn . V e n g a  , y o  os ayudaré, 

que y a  lambten sé escribir.
Fed. E n  eso habia de  ocaparoí t 
A rn . P o r  qué n o ,  si de ello gusto ?
Fed. Fuera de.que fuera injusto,
-•\*<luando vos me honrá is , caasaroís 

la causa porque quería 
dexaros en casa , era, 
que ¡t u n  amigo vér quisiera.

A rn. Y o  Iré en vuestra- compaña-i.
■■ -qué visita puedehaber  /  . , ,  • ■ ,

«n que y o  os pueda estorvat ? 
y  si importara esperar,- ,
Jo haré-l»aju.«í amanecer: ,

h ' o i ' é

à v o c e s^  ^
y  si es , por dicha j  de  amof 
la visita , bieu sabré 
la calle g u a rd a r , s í , á fé.

F ed. C ré o lo d e  vuestro valor:/í®/ÍK//ía/í 
mas solo he de ir : guárdeos D ios.

A in .  Acíbaos de persuadir, 
á que vos no habéis de  ir, 
ó tengo y o  de ir con vos.

F cd .^ü ss  qué , señ o r , os obliga?
Arn. Por qué no lo preguntáis 

al cuidado 'con que estáis ?
Fed. N o  sé { ay  de mí ! ) lo que os diga, 

que y o  no tengo cuidado.
Arn- Yo sé bien el que teneis, 

y  ir á donde vais no habéis, 
sino de mí acompañado.

Fed. Quién se vló en lance mas raro?/?/.
A rn , Confuso estáis. Fed. Asi es, 

y  mas que confuso. A rn. Pue5_, 
Federico ,  hablemos clare; 
y o  s é , que alguien os espera, 
llamado por un papel.

Fed. Q u ién  vio pena mas cruel! 
quién vió confuslon mas fiera!

A rn , A  mi fama , y  á mi honor, 
habiéndolo y o  sabido, 
im-porta , puesto que he sido 
de  Parma C^obernador, 
estorvarlo ; r e d  con e s to , 
cómo os puedo  y o  dexar 
declarado, ir á agraviar

\ mi b ^ io r  ,  y  fama , supuesta
I» que>|Bya dexaros quiero ,. . 

ofendo una , y  otra vez,
® la dignidad de J u e z  ¡ 
c  la ley de  caballero?
Y  uno , y  otro , vive Dios, , 
me obliga, otra vez lo digo, 
ó que aqui os tenga coamig® , 
ó que allá Taya con vos; 
porque llegando á alcanzar 
el agravio que hecho habéis, 
cómo que os dexe quereis ?

Fed. Q u é  mas se ha declirar  ?.
Bien os confieso ,  señor, 
las razones que teneis; 
mas seguro estár podéis, 
que vuestra fam a, y  honor

- / •
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se áb'sluzcan oor mí. el que no intentéis salir,
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d&'sluzcan _
A rn . Cómo puede ser que no?
Fed. Dciisrae licencia, que y o  

también iiable claro ? A rn . Sí.
F¿d. Sabéis, que soy Caballero?
A rn . Sé, que vuestra gran noblez» 

es Sol , es lustre , es limpieza.
Fed. E n  esto fiado espcroj

que hagais , que quien me escribió, 
la mano también me dé .

A rn . Eso , Federico  , haré 
de m uy buena gana y o ,  
al pun'to os dará U máno.

Fed. Mi i veces beso tus pies.
^ ; ' 7Z. Eíi diciendom cj quienes

el competidor. Fed. E n  vano a f. 
mi diciia creí. A rn. Porque yo  
le busque donde os espera.

Fed. Luego T O S , de esa manera, 
no  supisteis quien es ? Arn. Noj 
solo sé que habéis reñido, 
y  que os han desafiado.

Fed. N o  estáis de mas informado 
A rn . N o .  Fed. Pues ya::-  
A rn . Q ué ? Fed. N ada  os p ido, 

que también ser y o  el primero,
^ u e  'aqui su nombre dixera, 
no  sabiendo vos quien era,

• no  fuera ser Caballero: 
y  sin vos , sabré y o  ir 
á cumplir mi obligación.

A rn . Y  no sabrá mi opinion 
la suya también cumplir?

Fed. Sí sabrá ; mas quien me espera, 
mi auseiieia no ha de culpar.

A rn . Eso sabré y o  estorvar.
Fed. Cómo? A rn . D e  aquesta manera : 
■' O la .  - salen guardas,
7 í>¿/oj. Señor? A rn. Esas puertas 

todos al pun to  tomad: 
daos á prisión , ó mirsd 
en qué os e m p e ñ á i s . Q u é  ciertas 4^. 
fu e ro n ^ e m p re  mis desdichas! 
G o a t iw n o sg m rd a s  estoy 
seguro yo . C ie lo s , hoy  a f.
han espirado mis dichas !

Arn. Yo lo creo de esa suertej 
pero  me im ^ ^ t f f  iiiTp^dir ■

intenteis 
porque  os han de dár la mcertc.

Vansetodos^y queda Federico. ' 
Fed. Q u é  poco ( a y  de mí ! ) ella fuera, 

la que á mí me reportar*, 
si otro riesgo no  mirara, 
si otro daño no  temiera; ^
porque es , C ie lo s , el hacef 
en ofensa de  mí amor, 
otro escándalo mayor; 
pero dexar de  ir á vér 
lo  que allá á  L aura  ia pasa, 
cómo lo podre sufrir? 
y a  sé por donde salir 
desde esta casa á otra cast.
L au ra  , espera , y  no dilate 
verse mi amor con tal prenda, 
aunque tu  padre me prenda, 
y  aunque 'F lérida me mate» V 4 S Í .

T

òale Laura como á  obscuras.
aur. Funesta sombra fria, 
cuna , y  sepulcro de  la luz del dia, 
si amorosos delitos 
en tu negro pa pel tienen escritos, 
tantas hoy lineas bellas,

W ^ jQ u a n ta s  contiene tu Zafir estrellas,
 ̂ no  estrañes este ahora, 
sino escríbele ,  antes que ia Aurora 
á borrártele venga,
porque lugar en tus anales tenga (los 

. un ciego amor, que en tantos desconsúe- 
pisando vá la sombra de sus zelos. 
Tirano el padre ir.io,

.esclavo hacer pretende mi alvedríoy 
Lisardo enamorado 
avasallar desea mi cuidado; 
y  Flérida violenta, 
tiranizar mí .voluntad intenta: 
mas por qué , honor , me culpas, 
si te  d o y  á un delico tres discúlp:is? ' 

uclio fay de mil) y a F e d c r i to  tarda.* 
quánto[afligeeld¡scursodelquc aguarda: 
■^uéle habrá sucedido? 
qué presto, penasj presumís que ha sido 
el haberse mudado, 
porque Flérida se haya d tc laradoí ' 
no  era mejor decirme,.

^qite no era culpn de un am ortan  firme', 

E 2  s i -
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T sìqo que o tro  acc id en te  .

'  v e n i r  d o n d e  le aguardo no  consiente?
mas no es tan fácil en sospechas ta es, 
áios,bienes c re e r ,  c o m o a  los males. 
P o í  qué (preguntoyo) nació el disgusto 

mas honrado , que el gusto . 
no porque otra vez amor le afrente, 
ha de pensar que siempre el gusto ™ ente 
V que el disgusto siempre verdad diga; 
él lo hace, y o  no sé lo que le obliga. 

Sale Flérida.
Fler. D ixo  Fabio  , que en el puente 

del Parque esperar le manda 
^  Federico , porque es fuerza, 

que repetidas mis ansias, 
vuelvan á pensar que ha sido 
su amor en Palacio ¡ Laura 

^  lan  presto se recogió,
f  q u e  n o h e  p o d i d o  encargarla,

gue al ¡ardin base  ; y  asi, 
r W  no fiarme de  otra en tanta 

iA W  pena , echando á mis tristezas 
d e  este delirio la causa,
Bo me he recogido , y  sola 
baxo al jardin ,  porque hagan 

»  á  un  tiempo mis sentimientos
^ " y  d o s  diligencias tan raras,

eomo lo que aqui executan, 
y  lo que allá á Arnesto encargan^ 
y  si la trémula luz 
de  las estrellas , que anda 
entre bosquejos azules 
bruju leando nubes pardas,
» 0  me miente , u n  bulto veo, 
y a  he cumplido mi esperanza: 
lu \én  es_í Laur. F Jénda  (  ay  de
pero  el ingenio me valga^: 
quien aqui esperando esta, 
porque Flérida lo  manda , 
para conocer quien es, 
qnien  de la noche amparada 
u n to s  respetos ofende, 
tantos pundonores::- F ler-Laura, 
__ j / / , — «e T^ur.CiQiénes.rier

E l Secreto & "Voces . , ,
j i i  o « r  M i cuidado agraviasi

he menester y o  , señora, 
lo que una vez se me encarga, 
escucharlo cada dia ? 
fuera de  que ha habido ?a_usa, 
que me ha obligado á venir, 
demás de tu  confianza.

/■/^r-.Pues qué ha habido J 
X.aur. Estando ahora;:- 

ó a m o r ,  hoy  veré si sacas 
de  la culpa h  disculpa \
e s t a n d o  e n  e s a s  v e n t a n a s ,  ^

que caen sobre el Parque ,  01 

que unos caballos pasaban, 
y  como vi novedad 
afuera , quise apurarla, 
reconociendo e jardin.

Fler. Las señas que dás son tantas,
V tan unas con las señas 
que y o  te n g o ,  que doy  gracias 
4  tu  cuidado : di ahora, v t» j«
qué has visto en el jardin’i ^ H r .  N ada , 
pues no  ha habido hasta ahora sena 
de  lo que mi afecto aguarda; 
pero  bien te  puedes ir, ^

5  que estando y o  , no  haras falta.
Fler. E s  a s i , quedate , pues. ■ C i t e " *  
i ^ a r .  Si haré.

M a s  o y e ,  no  llaman í  XJlaman.
Laur. E l  viento engaña mil veces.
Fler. Pues ahora el v i e n t o  n o  engana, 

abre , y  responde. íaxir. Yo. F  • » 
llegaré y o  á tus espaldas ,  
veremos quién e s , y  i  quién 
busca , si llega á nombrarla.

Zaur. M i voz es m uy conocida.
Fler. H a y  mas que disimuUrla.

llega, digo. Laur. H ab ra  p recep to ^ / ,  
mas riguroso l qué haga 
y o  el verdadero , y  fingido 
papel hoy de aquesta 
de  nociie , donde aun la sena 
d e  la cifra no me valga.

j

t

■

- .1 KoYÍíS **

w*

no  ac i
Laur. T á  ,  señora, al m d i n  baxas

á  C i t a s  h o t i ^ s o l a  i  ,
que como h o y : - . - E s t o y  turbada!

Fler. N o  w  dixe que vinieras,

........ ^
i f l W f .  Q u e  m e  c o n o z c a n

en oyéndome. Q u é  cstrana

estásl llega y a .  Laur. Qoién-es?
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s ? “ S2 u ”- ; E r  '■

^ í a u r  No lo dixe yo , que habían te  vuelvas hoy>• Y
^  de conocerme en el habla .  . disponga de m ra  muerte.

mira si saRó verdad T u y a  es la vida , y  e l a lm a,

4  la primera palabra. t s V m o '* ^  Y J °  obedecere^

¡d con D io s ,  y  agradeced 

«ne no toma
h o v  mi decoro ofendido,

^ í ^ . ’ Laura , señora , mi b«n>
^  no'fue culpa la tardanza .

37

i;

I»,

' í -  V'

me hayan cono<;>u^. ■ -  
y-T aur. Si mi padre ,  o  si L 'sardo  

^  Uniesen en esto andaba! 
jF /^n  N o  dé5 v o ces , no des yoc^-  
U u r .  Qnién v.ó pena masestratu..
Fed. O yem e , y  rnatame luego,

vuelve á  abrir, hermosa Laura.
Abre- Flertda. 

y^F U r.  Q u é  quieres d e c i r m e ^ ^ i .  Q ae
esa fiera , esa tirana _ 
de Flérida , me ha enviado 
á tu  padre  , porque haga
diversión i  mis deseos;
V prendiéndome en mt casa,.
L h a  e s to rv ad o , dueño mío,

venir á la hora : q_^ 
en el Parque los caballos- 
esperan , y a  tengo cartas
del D uque  , q«e "
el vivir contigo e.n ^ a r u u a ,^  
vén conmigo . .q u e a a n q u e  y a  
se vádeclaram lo e>Alva,
no im pona , como una vez-

■ contigo al camino salga.

mas dixera ; estoy sm alma •

y  y o  ve -------------- - ,
p e r o  q u e d a s  e n o - j a d  i .

^  C on  mi estrella , no contigo. -

Cierra F letida.
Fler. Pues b i e n ,  Laura í  
L « r .  Señora Ì í / ^ r .  N ada  me diga»,

p u e s . y o B O t e d i g o B a o f i

■■
oue DO has de  quedarte aqai. ,

x i i r .  Mucho temo su venganza. 
í ? ; ; t o a r é  a l m u n d o ,  q u e  so y  -

quien soy ^ ^ a m o s  ,  v a m o s  , U u r a .

l l r .  A y  infeliz 1 hoy m nt.eroa  • ^
de u n a v e z  iBis-e^eraoaas. '

A ir :«  ta fu er la  

y t ' K í r . M a s q S i a  !•» 

i '  ■■ 
t e m e r o s a m e n t e  c l a r a ^  • •
d ex a  v é r ,  m i  p a d r e  h a s i d s v

P / i r .E l  e s í  áesta  parte aguarda, 
sabremos con qué rntencu^a .

á qné proposiío esta.bas 
en cl P 2sq>^c con aquellos.

t e Q S Q t i e s e n t i i r m e g a n i

á la mesa c o n  mi asa'iOi ,
y  asi fcgo  lo que r e m a n d a .  ■ . ..

A rn  Con quién t e d e r i c o , d im e, . v .
C o n . »  D a m a . . ,

d e ^
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¿ 8
dtfbió de sef , paes no vió

Ja hora de-echarla de casa.
^  te  haré que ia verdaá

digas de todo ,  uo hayas 
miedo que te escapes. Fab. Eso 
dixo un Doctor^ yc-ndo'á caza,- 
que viniendo uno á decirle^ 
alJí e^iá u í i . i  iiebre echada 
en sa cama , dcine uced ' 
su arcabuz , para tirarla 
primero que se Jevante, 
le respondió en voces .Titas: 
qu e  se levante no teftiaj • 
porque estando eiJa en la cama, 
y  siendo yo' quien yx i  vería, 
que vá que no se levanta ? 

yjñ 'wírH. M ucho me huelgo queesteis 
ahora , Fabio , de gracias

S ¿  Secrefo à  •voces
y  que sueltes al criado.

u

í'i'
ii'
V

añora , ra o io  , de gracias.
Son naturales. A rn . Señan, 

aquí estáis ? FUr- Mi peua rara 
me sacó ai jardin : qué es e s to ;

^ r n .  Yendo á hacer lo que me mandas, 
p ren d í  á Federico anoche, 
porque no bastaron trazas 
ningunas á  detenerle; 
y  dexándole con Guardas 
e n  su casa ,  porque él 
no  saliese de  su casa:;- 

FU r. Y  cierto que le guardaron 
m u y  bien. A rn . Corrí la campaña, 
p o r  vèr si halliiba en el campo 
al hombre que le esperaba,

V y  solo junto á  la puente  
Fab io  su criado estaba 
con-dos-Galíalios : queriendo ,  
que no corriese la fama 
de  su prisión , en mi quarto, 
ñor aquesa puerta filsa, 
de  quien llave maestra rengo, 
quise encerrarle. Fab. E n  qué agravia 
a nadie tener caballos 
nn  hombre I  Arn. Mira qué mandas 
kacer de  él , y  del criado.

Fler. Q u e a q u íá  Federico traigas, 
pues solo mi intención fue 
escosar una desgracia , 
y  y a  poco mas , ó menos, • 
sé del disgusto la causa;

Fab. Beso mil veces tus plantas.
A rn . Al instante con él vuelvo.
Xéaiir. Señora , mira qué trazas: 

duélete de mi opinion.
1er. Déxame , Laura. Sale Enr. Si al-* 

canran 
por forastero mis dichas 
algún lugar en tu gracia, 
que dés libertad te pido 
hoy  á Federico. FUr. Nada 
me pedís en eso , puesto, 
que él tielie libertad tanta.
Mas decidme v o s , Enrique, '
habéis hoy  tenido carta
del D uque Enr. Yo no , señora.

F ler.^ücs  y o  sí. E nr. Ficción estraña!
^ ler . Y  en e lk  me escribe el Duque, 

como tiene ya  acabadas 
vuejcr^s cosas, y  compuestas; 
y  a s i , desde aquí á mañana 
de  Parma salid , pues no 
teneis y a  que hacer en Parma.

E nr, Aunque del Duque ,• señora, 
dixe , que no-tuve carta,

j

j

la tuve de un grande amigo,' 
en  que me dice no vaya '
tan presto ,  porque aun no están 
cum^ilidas iris esperanzas.

Fler. Eso os dice vuestro amigo, 
y  esto o^digo y o  ; mañana 
salid de a q u i ,  pues aqui 
nada hacéis , y  allá hactis falta. ‘ 

E nr. C on  bien cuerdo esciIo(ay Cielos!) 
m e  ausenta , y  me desengaña' a f. 
Flérida. Sale Lis. Dam e tu  mano, 
y  permite , ó soberana 
deidad de esta verde esfera, 
que bese ia suya á Laura, 
en albricias de  mis dichas; 
pues ahora en estas cartas 
tuve  la dispensación, 
que ha tantos siglos ,  que aguarda 
mi deseo, l'ler . A m uy buon tiempo 
ha venido'. Laiir^ Pena estraña !

Fler. Q u e  hoy ha de ser.
■. Salen Arnesto , y Federico. ' 

y h  A rn . Federico

es-

é J 
j
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de Don Pedro Calderón
*sti S(p¡U Fed. Qaé es Io que manda Enr 
T uestra  Alteza? Fler. Q ue le deis 
h  mano de esposo á Laura, 
que y o  valgo mas q u e 'y o ,

^  y  note el m undo esta causa.
^ r u  y  Lis. Q ué dices ?
Fler. Q ue soy quien soy.
Arn. Pues ,  señora , no reparas,

que ofendes mi honor ? Lis. N o  miras, 
que mis finezas agravias?

Fler. Esto , L isa rdo , esto , Arnesto, 
importa á los dos. A rn. Y a  halla 
nuevas razones mi honor 
en sola aquesa palabra , 
para que no Jo consienta: 
que no ha de  decir la fama, 
que por oculta razoa 
diste á Federico á  Laura.

Fed. Q ue sea púb lica , ú  oculta_, 
qué pierdes conmigo ? A rn, Nada: 
mas basta ser sin mi gusto.

Fed. Para sentirlo , sí basta, 
pero no para ofenderte; 
fuera de  que la palabra 
de  darme á Laura me has dado.

A rn . Yo á tí ? Fed. Si.
A rn . D ónde? Fed. E n  mi casa 

a n o ch e ,  quando dixisce, 
que ha r ía s , que quien me espcrabaj 
llamado por un  p a p e l , 
toe diese la mano : Lanra 
fue quien me llamó , y  asi, 
para contigo esto basta.

• Lia. S í , mas no para conmigo, 
que sabré en esta demanda 
perder !a vida. Fler. Q u é  es est«.?

Fed. Y  y o  sabré sustentarla.

Barca. 39
E nr, Y  y o  al tuyo. l í  F ederici
Fler. Pena estraña ! aj¡.

mas si el amor supo hacerla, 
sep* el honor remediarla.
Si el ser esto gusto mío, ;
y  el mandarlo y o ,  uo  basta, 
baste saber , que á su lado 
se pone el D uque  de M antna. ^

^ r« .Q u ié n ?  E n r.Y o ,  que á Flérida belli 
sirviendo estoy en su casaj 
y  tengo de defender 
á Federico > y  á Laura.

Fler. Y  y o  también , porque vea 
el mundo , que mi templanza 
e u nayxir , que mi pasión.

" ' ^ r n .  Si los defienden , y  guardan

A rn. Lisardo , á tu  lado es toy .-

los dos , L isa rdo , no queda 
á mi honor otra esperanza, 
que ampararlos y o  tiimblen.

L i). A unque es la pérdida tanta, 
igual á ella es el corìsuelo, 
alendo , que á voces declara 
s u s javores Federico.

I k t T Y  y o  rendido  i  tus plantas, 
te  suplico ,  mis finezas 
logren sus desconfianzas.

Fler. Esta es m i  mano > que quiero 
y a  ,  de  lo que fui olvidada, 
asordarme lo que soy.

Laur. Cum plió el Cielo mi esperamza
Fed. C um plí»  mi .ventura el Cielo.

O  quáotas vecesj 6  quinta* 
la Dam a de Federico 
quise d e c ^  Que era Laura I
pero ya  el Secreto- á voces 
lo ha dicho ; de nuestra§,faltai 
dad el perdón , que pedimos 
humildes á vuestras plantas.

Año de 1 7 9 5 *

Se hallarh en la L ibrería  de Qulroga , calle de la Concepción G /- 
rónima , jun to  A Barrio Nuevo  ; en la misma se hallan todas las 
Comedias i/ Tragedias modernas , Comedias antiguas , A utos Sa^ 
cramentales , y  al Nacimiento , Saynetes , Entremeses y  J e n ¿ -  

Á illasy por docenas á precios moderados^
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E n  dicha L ibrería  de Q u in g »  ^ e h d l m  las Comedia, siguientes.

j

ÍL

I'.’'

l¡
r

i> ^

A  buen Padre mejor H iio »  Aütioco- 
Afectos á e  O dio  y  Amor- 

E l  Alcalde de ZalanKia. 
i o s  Amantes de  Teruel.
E l  Am o Criado.
L as  Armas de la H erm osu« .
X o s  Aspides de  Cleopatra.
E l  B ru to  de  Babilonia.

C a d a  q u a l ,  con sn cada qual.
Caer para levantar.

E l  C apkan  Belisario.
E l  Carbonero de  Toledo.

Carlos quinto sobre Túnez;
Casa con dos puertas, m ila  e íd e  cce. 
Casarse ]>or vengarse.

E l  Castigo de  la Miseria.
E l  Cerco de Roma.

Como luce la Lealtad.
E l  C onde  de Satda-ña , dos fortes.

■ Las Cuentas de i gran Capitaru 
l a  Dama M uda . -

D ar  la *»ida por su Dama.
D av id  Perseguido 
D e  fuera vendrá.

E l  Desden con el Desden.
E Í  Diablo Predicador.
E l  Divino Nazareno Sansón.
E l  Domine Lucas.

D u e l o s  d e  A m o r  y  L e a t t a d .

L a  Duquesa d e  Saxonia.
Los Encantos de  Medea.

E n  vano es querer venganzas*
E l  Falso N uncio  d e  P-ortugai.
L a  Fianza satisfecha. '
L a  Fuerza  Lastimosa 
L a  F u e rza  de  la L ey .
L a  Fuerza  del Natural.
E l  Genizaro de  Ungria.
E l  H echizado por fuerza.
.  '  Heródes Ascalonita- '
'M  Jo b  de  las Mugeres.
L a  Jn á ia  de  Toledo.
L o s  Jueces de  Castilla.
'E l  Juram ento  ante Dios.
L a  Lavandera de N a p o l« .

Lances de Amor Desden y  Zelos.

E l  L indo  D on Diego.
Lo que son Juicios deí*Gleio.

E l  Maestro de Alexandro.
E l  Mariscal de  V iró n .
Los Mártires de  Toledo.
L a  Mas Constante M üger. '
L a  M as H eroyca  P iedad.
L a  Mas Ilustre Fregona.
E l  Mas Tusto R e y  de Grecia 

Mas vale tarde que nunca.
E l  Mejor Alcalde el Rey.
E l  Mfejor Par de los Doce

M orir en la C ru z  con Clirlsto.
M udania« de la fortuna.

E l  N egro  mas Prodigioso.
L a  N iña de G óm ez Arias.

N o  .hay Amigo para Amigo.
N o  hay contra un Pad ie  Razón-'
N o  hay Cosa buena por fuerza.
N o  puede ser guardar una Mugeí. 
Nulidades-del Amor.
Pagarse en la misma flor.

E l  Parecido en la Corte- 
E 1 Poder de la Ruzon.

Primero es la H onfa ,
E l  Príncipe constante 
E l  Príncipe Jardinero.

Progne y  Filomena.
E l  R a y o  de Andalucía , dos partes.
L a  Real Ju ra  de Artaxerxes.
E l  Renegado del Cielo

Rendirse á la Obligación.
R eynar  despues de Morir.

E l  Rosario Perseguido.
E l  Sabio en -su Retiro y  vUlano, K c .
E l  Secreto á V<íces.

SI una vez llega á q u e r« .
Temistocies en Persia.

H  Tetrarca de  Jerusalen.
LosTrabajos dé Job.
E l  T raydor  contra su Sangre.
E l  Triunfo del Ave María.

V e r  y  Creer.
L a  V id a  es Sueño. ^  .

V id a  y  M uerte del C id  Cám peadot.

B l  V il lano  del Danubio.

i 'h L i  ■ ^
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